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Különleges Rlztpor 
BISMUTTAL VEGYÍTVE 

C H . F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
9, roe de l a Palx, 9 — PARIS. 

8946 

Az Országos Kaszinó 
palotájában 

Budapes t , K o s s u t h Lajos-u . 20 . sz. a lat t 
• * " M e g n y í l o t t " W 

Papírkereskedés és Képes-levelezőlap 
különlegességek raktára. — Tisztelettel 

KLEIN VILMOS papirkereskedése, 
B u d a p e s t , I V . , K o s s u t h L a j o s - u t c z a 2 0 . s z . é s 

V I I I . , K e r e p e s i - u t 7 3 . 8951 

Épp most jelent meg 

Seef ehlner J. L. 
c s . é s k i r . u d v a r i s z á l l í t ó n á l , 

Budapest, IV., Váczi-utcza 20. 
F. tánczrendek, cottillonfígurák, farsangi és báli 

czikkek árjegyzéke. 9009 
B á r k i n e k i n g y e n é s b é r m e n t v e . 

t s - JíffczIáWégtarjr 

^IAVANYUKÜT, 
E S Z M É N Y I K E B E L 

érhető el a P i l n l e z o r i e n t á l á s által, Batié 
gyógysiertéráliól Parisban, Passage Ver-
deau 5, az egyedüli szer, mely két hónap alatt 
és a nélkül, hogy az egészségnek ártana, az 
asszonyi k e l t e i f e j l ó d é s é t , valamint a ke
bel i d o m a i n a k s z i l á r d s á g á t biztosítja. 
Egy üvegese ára használati utasítással együtt 
3 forint. Baktár: Török József, Budapest, 

Király-utcza 12. sz. 8449 ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

GERMANDREE N 
porhanyós állapotban és tablettákban. I 

Franczia szabadalom. A szépség titka,ideális illattal 
feltétlenül tartós,egészséges és diszkrét. A G e r m a n d r é e | 

az arczbörnek egészséges es üde szint ad. 
MIGNOT-BOUCHER, 19, Rue Vivienné. Paris. 

Kapliató Torok Joaaef ayáayggerté'áhnn Burtappslrn 

Iree I 

SERRAVALLO 8984 
CHINA-BORA VASSAL 
kitűnő helyreállító szer g y e n g é k , v é r s z e g é n y e k 
és l a b b a d o z ó k számára. Ajánlva és használva or
vosi kitűnőségektől. 1000-nél több orvosi elismeróievél. 

VkT K i t ű n ő í z . - * 9 
Kitflntelve több aranv és ezüst éremmel. 

Á r a k : V> U t e r e a ü v e g K 2 . 4 0 , 1 l i t e r e , 
ü v e g K 4 . 4 0 . 

K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n . 
S e r r a v a l l ó J . g y ó g y s z e r . T r i e s z t b e n 

a nöi szépség emelésére és fentartására teljesen ártalmat
lan készítmény. S z e p l ő , m á j f o l t , h i m l ö h e l y , p ö r s e -
n é s , p a t t a n á s , s á r g a a r o s s z l n , a r c z v ö r ö s s é g bá
mulatos gyorsasággal elm alik, a legdurvább bőr is frissé, 
fiatalossá, bájossá válik. Kisimítja a ránezokat és himlő
helyeket, még korosabb egyéneknek is üde, bájos arez-

szint kölcsönöz. 
Egy tégely ára 1 korona 20 fillér. 

Valódi 

r k e n m a , k ö s z v é n y , i d e g e s f ő f á j á s , h n l é s , i d e g 
b a j o k és mindennemű csontbántalmak ellen kitűnő hatá
súnak bizonyult szer. Számos elismerő és hálairat közül: 

A kitűnő hatású tCapcim kenőét alkalmazása által 
ugy nálam, mint ismerőseimnél, kiknek e csodaszert aján
lottam, ai idült és uj keletkezésű rheumatiktts fájdalmak 
néhányszori bedörzsölés után teljéién elmultak. 

Budapest, 1895 szeptember 30-án. 
Hollón Ernőné. 

P r ó b a t é g e l y 1 k o r . , e g y n a g y t é g e l y 2 k o r . 
Kapható a készítőnél 

S Z A B A D Y J Á N O S 
V I I . , D a u i j a n i c h - u t c z a 2 / B . 8672 

K a p b a t ó m i n d e n g y ó g y t á r b a n . 8869 

VAS PHOSPHÁT 
Ezen vnskészitraény tartalmazza a vér és c son

tok legfontosabb elemeit. KiUinö gyógyszer v é r s 
z e g é n y s é g , sápkör, gyomorfájda lmak, v é r v e s z 
t é s eseteiben, szabályozza a bószámot , könnyű 
emésztető, és kiváltképen hö lgyeknek , f e j lődés 
ben l é v ő fiatal l e á n y o k n a k , valamint g y e n g e 
g y e r m e k e k n e k legmelegebben ajánlható. Egy 
üveg ára 1 frt 50 kr Magyarországi főraktár. 

Budapest, Törtk Jözsef gyógyszertára My-ntcza 12. sz. 

Menyasszonyi ke lengyék 
a legszolidabb kiv i te lben 9010 

Haris, Zeillinger és Társa 
a kék csillaghoz. 

Saját készitményü fehérnemüek, 
vászon- és asztalnemű-raktár. 

Budapest, IV., Váczi-u. 16. 

Legújabb modellek. 
Költségvetéseket 500 koronától 
7000 koronáig kívánatra bekül

dünk és mintákkal szolgálunk. 

jünerS Bittner-féle 
fenyő-illat 
(tizenkétszer kitüntetve), 

ne hiányozzék sem beteg-, 
sem gyermekszobában, 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ valamint a gyermekágyas 
szobájában sem. Ez oly f e r t ő t l e n í t ő s z e r , mely a felsé
ges hamisítatlan erdei illatot és ozonizált élenyt beviszi a be
teg szobájába. Pótolhatatlan belehelőszer a légzőszervek és 
az idegrendszer betegségeinél, kitűnő óvszer mint szijviz, 

nemkülönben a nyak és torok betegségei ellen. 

Egyedü l v a l ó d i 1 

B I T T N E R GYULA gyógyszerésznél 
Beiohenanban, A.-Ausztria. 

A Bittner-féle fenyő-illatból egy üveg ára K. 160, 6 üveg K. 8-,— 12 
üveg K. l i -40. A szabad permetező készülékek ára K. 360. 6 koronán 
felüli megrendelés bérmentve minden német és osztrák-magyar posta

állomásra. Vannak utánzatok. Figyelem a védjegyre. 

KWIZDA FERENCZ JÁNOS 
cg. és k. osztr.-magy., román k. és bolgár fejed. udv. szállító, 

t e r ü l e t i gyógyszerész Xorneuburg-, B é c s mel le t t . 
8 arany-, 19 ezüstérem, 30 dísz- és elismerő-okmány. 

Gs. és kir. mosóvíz lovaknak. 

Kwizda-féle Restitutions-flnid AtfA. 
KSzel 40 év óta udvari i s tá l lókban, valamint nagyobb ka
tonai é s po lgár i i s tá l lókban használatban van, e r ő s í t é s ü l 
nagyobb exomegfesz i tések után, továbbá flczamodások, 
rándulások és inak m e r e v s é g é n é l stb. képesiti a lovakat 
kiváló t e l j e s i tvényékre az idomi tásná l . Valódi csak fönti 
vedjegygyel kapható az Osztrák-Magyar-Monarchia minden gyógyszer-

tárában és drogueriájában. 8838 
Főraktár Torok Józse f g y ó g y s z . Budapes t , Kix-ály-u.13. 

Nélkülözhetetlen és felülmúlhatatlan, hatásában csalhatat lan. 

rÍflpCrSÍSk' k i v i t e l m i n d e n o r s z á g b a . 
g g g g j g P C B 4 8 . B R I X T 0 5 . R Q A D . LOKDON S . W . 

A legmegbízhatóbb, legjobb ez az egész világon hires és legkeresettebb háziszer a 
gyógyszerész : 

Thierry A. Balzsam-a 
fölülmulbatatlan mindenféle m e l l - , t ü d ő - , m á j - , gyomor- és v a l a m e n n y i belső be

tegségek el len. Külsőleg a legsikeresebb 
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fiZmiA i y v " l í 8 ™ bepréselve. E g y e d ü l v a l ó d i , k imutatható évi gyártás 
6 mil l ió palaczk. - 12 kics iny és 6 duplapa laczk postán, franco küldve 4 k o r . - E K V 

1 k o r . 2 0 Í M . S z é t k ü l d é s csupán az összegnek előleges utalványozása e l lenében. 

T h i e r r y A. C e n t i f o l i a - k e n ö c s e 
S S ^ ^ f ^ ^ ^ T ^ ^ f ^ , ^ p ó g v h a t á s a uto lérhete t len! Fölös legessé teszi legtöbb 

egy 22 e s z t e ^ o t t h j o s S ^ t ^ ^ ^ S T Í Í " Ö f f i S E ^ . ^ * í ' m \ ? t i * ^ 
kitűnő antiszeptikus szer B T W I I Í M W L S n = « i T * 1 % u y u l l a d a s o s és m m d e n egyéb sebeknél , m i n t 
^ ^ ^ ^ ^ ' é T ^ ^ ^ ^ ^ ^ ' ^ i ' ^ ^ ^t8 ^ W ^ t h ° ^ t r e . Gyors pubitó 
franco 1 kor. 80 nu. az ö s z é f e k e t ó e v a ? o ^ b e f u H é s t ^ é ^ ^ h a t o " i d ^ te^ől. - ' i S g y tégely 
mutatbató évenkinti gyártás g10Ö,00Ó tégely % e l t t f ^ o b b megrendeléseknél olcsóbb. Ki-
eredeti bizonylatokból melyeket e két s 3 £ í *1%i • A \ t£1 rendelkezésre és megtekintésre azon 
és agye lemmel tessék l e n m a minden v H L w ^ T " * " ? r Ó 8 z é M 1 b e k ü l d t e k . - Utánzatoktól óvakodni 
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ínierryA. gyogyszerésaél , Pregrada Rohitsch-Sauerbnmn mellett. 
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írmnkl in-TáiBnlM nyomdája, (Budapest, 1V„ Egyetem-ntoza 4. 

6. SZÁM. 1901. BUDAPEST, FEBRUÁR 10. 48. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI ÚJSÁG és 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt 1 félévre _ 1 2 « 

egész évre 2 4 korona í egéí 
| félé 

Csupán a egész évre ÍO korona 
VASÁRNAPI ÚJSÁG I félévre 

{ege, 
I félé 8 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK I egész évre 1 0 korona 
(a Világkrónikával) l félévre o i 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

A GRÓF BUTLER JÁNOS TÖRTÉNETE. 

M "IKSZÁTH Kálmán tollából közelebb hagyta 
el a sajtót egy kedves, szép regény, «Egy 
különös házasság», mely egyúttal száz 

év előtti hazai közállapotainknak korrajza is. A 
költő regényének főalakjait az életből, a valóság
ból vette. Még vannak, a kik személyesen ismer
tékBernáth Zsigmondot, sőt vannak talán, a kik 
emlékezhetnek gróf Butler Jánosnak magas, 
karcsú alakjára, simára borot
vált arisztokratikus keskeny ar
czára is ; én magam is emléke
zem, — bár homályosan, — be
tegségtől akkor már megrogyott 
alakjára. A regény cselekménye 
sem mese, és ha nem is egészen 
úgy, mint a hogy azt a költő 
elénk állította, — de mégis va
lóban megtörtént dolog az, hogy 
gróf Butler János, a dúsgazdag 
fiatal mágnás önhibáján kívül, 
szándéka és akarata ellenére 
kényszeríttetett egy oly házas
ságra, a melynek lánczait halá
láig sem birta magáról lerázni. 

Majdnem egy évszázad tűnt 
le azóta; óriási változásokon 
ment át az ország és nemze
tünk ; erőszakos rázkódtatások 
és aztán a gyorsított haladás 
ekéje alaposan felforgatták a 
társadalmat; megérleltek sok 
elvetett magot; de sok fényes 
virágot is takartak a feledés 
hantja alá. Butler János em
léke azonban fenmarad, — 
ha másutt nem, — törvény
könyvünkben és azon nagyszerű 
alapítványaiban, melyeket a 
sárospataki református főisko
lára és a Ludovika Akadémiára 
tett, a hol most is évente húsz 
fiatal ember kap az ő jóvoltá
ból ellátást és kiképeztetést. 

Az egymást gyorsan követő 
események hamar a feledés po
rával borítják az elhunytak em
lékét ; könnyen feledjük az elő
döket, — nem hálátlanságból, 
de mert a mindennapi élet küz
delmei között nem érünk rá 

érdemeikre gondolni. Azt hiszem mégis, hogy 
nem lesz érdektelen, ha emlékét fölelevenítem, 
ha megkísérlem röviden leirni párdányi gróf 
Butler János élete folyását, s az ő, Mikszáth 
Kálmán által költőileg feldolgozott kierőszakolt 
házasságának történetét. 

A Bzereplők már mind rég porladoznak, nem 
bánthat már senkit, ha történetüket most el
mondom, — elmondom pedig úgy, a mint azt 
a szereplőktől elbeszélni hallottam és a mint 
egy csomó régi levélben irva találtam. 

• " V K S ^ . 
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GRÓF BUTLER JÁNOS. — Barabás Miklós festménye a Ludovika Akadémiában. 

Butler Jánosnak előde Butler Walter, irlandi 
származású ember volt, a ki 1620 táján mint 
közember lépett be a német császári had
seregbe ; később mint tiszt szolgált Wallenstein 
alatt, a ki őt 1631-ben egy dragonyos ezredé
nek parancsnokává nevezte ki. Ez a Butler 
"Walter volt kezdeményezője azon összeeskü
vésnek, melynek Wallenstein 1634-ben Éger
ben áldozatul esett; s ezért jutalmul kapta 
Butler Walter a császártól a grófi rangot s ado
mányul a torontálmegyei párdányi uradalmat. 

Honosítva azonban csak 1715-
ben lett a J5uíter-család, mely 
aztán a XVIII. század folyamán 
összeházasodott s atyafiságba 
került a Petheő-, Barkóczy-, 
Laczkovics-, Vécsey- és Perényi-
családokkal. A Butler-család 
azonban nem volt szapora s a 
XVIII. század végén már csak 
Lajosnak fia, József képviselte 
nemzetségét. József gróf is ké
sőn nősült s már az 1800. év 
tavaszán elhalt; — még előbb 
elhunyt nejétől, báró Barkóczy 
Lujzától csak egy gyermeke ma
radt, az akkor még csak 11 éves 
gr. Butler János. Óriási vagyon 
volt a fiti öröksége: a toron
tálmegyei 70 ezer holdas pár
dányi uradalmon kívül Sza
bolcs-, Heves-, Zemplén-, Ung-
és Beregmegyében több mint 
mégegyszer ennyi. Az örök
hagyó gróf Butler Lajos vég
rendeletében árván maradt fia 
gyámjává és gondnokává barát
ját, Fáy Ferenczet, a debre-
czeni kerületi tábla elnökét ne
vezte ki. Fáy Ferencz komoly, 
nagytudományú ember ós lel
kes hazafi volt, s úgy ő, mint 
nála 12 évvel ifjabb neje, Ber
náth Anna művelt és rendkí
vül lelkes honleány, örömmel 
vették házukhoz a gondjaikra 
bizott tehetséges és nagyre
ményű gyermeket, kit az ország 
díszéül reméltek fölnevelhetni 
Ez száz évvel ezelőtt történt. 
Lázban volt akkor egész Európa. 
A franczia forradalom eszméit 
vezette diadalútjokon L Napo-
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leon. Megérintették azok Magyarországot is, 
és ámbár akkor minálunk nem rázták úgy meg 
alapjaiban a társadalmat, mint nyugaton, de 
azért hatásuk itt is észrevehető volt. 

A magyar főurak legnagyobb része az orszá
gon kívül — Bécsben — laKott ugyan, és Pest-
Buda társadalmi tekintetben alig számított, de 
azért az országban, kisvárosok és falukban meg
húzódva sok volt az előkelő, művelt s társadal
milag nagy befolyású elem. Még teljes erejében 
volt a magyar középosztály, s egyes megyék, s 
ezek között Zemplénmegye is, valóban nagy 
számukkal dicsekedhettek. A magyar irodalom 
gyenge volt még; de azok az urak: atyáink és 
nagyapáink klasszikus műveltségükön kívül a 
franczia és német irodalomban is jártasak vol
tak, sőt jártasak voltak igen gyakran nagy
anyáink is. Az élet és társalgás módja általán 
sokkal előkelőbb volt, mint ma, s a kivételek 
vagy gúny, vagy megvetés tárgyai voltak. Azok 
a régi öreg urak önzetlen idealismussal szeret
ték hazájukat; de azért egyaránt türelmesek 
voltak minden nemzetiség és minden felekezet 
iránt. Ez a társadalom volt a magyar liberaliz
mus szülő anyja és abba a környezetbe került, 
mint tiz éves fiú, gróf Butler János. 

Ez időtájban zálogban birta Fáy Ferencz a 
sárospataki uradalmat s nyílt és előkelő házat 
tartott a pataki várban, melyet sürün látogattak 
barátai: Kazinczy Ferencz, gróf Dessewffy 
József, Szirmay Antal, Szemere Pál, Szerencsy 
István és az ország éjszakkeleti részének csak-

• nem valamennyi számottevő ura, és minden
napos vendég volt Kövy, a híres jogtanár, a ki 
Ungmegye alispáni székét hagyta ott a pataki 
professzori katedráért. Szives rokonságot ós 
benső barátságot tartott Fáy Ferencz Bemáth 
Zsigmonddal, az ungi alispánnal is, kinek szin
tén volt egy, a fiatal gróf Butlerrel csaknem 
egyidős fia, ugyancsak Zsigmond, az, a ki később 
a 30-as és 40-es évek küzdelmeiben egyike volt 
az ellenzék vezérférfiainak és 1848-ban ungi 
főispán, s mint az 1867-ik évi országgyűlés kor
elnöke fejezte be pályafutását. 

A két fiú még Ungmegyéből ismerte egymást 
és a két öreg úr elhatározta, hogy a fiúkat 
együtt járatják iskolába. Együvé, Patakra került 
a két fiú, majd Kassára s onnan Pestre. 

Az 1809-ik évben mindketten végezték már 
tanulmányaikat s a következő egy év alatt 
gróf Butler János unokabátyjánál, Laczkovics 
Györgynél, — a ki akkor vice judex Curiae 
volt, — patvaristáskodott; Bemáth Zsigmond 
pedig Szilassy József palatinális protonotárius-
nál volt patvarián és miután az 1840-ik óv 
tavaszi sedriája alatt letette az ügyvédi vizsgát, 
gróf Vay Ábrahámhoz került jurátusnak. Épen 
az előtt köttetett meg a bécsi béke s mindenki 
azt hitte, hogy most már hosszú időre bizto
sítva is van, hiszen Mária Luiza főherczegnő-
nek I. Napóleonnal kötött házassága kezeskedni 
látszott erről. Azt remélte mindenki, hogy most 
már az ország belső bajainak orvoslására is 
nyílik alkalom és idő. A két fiatal ember ekkor 
már több mint egy év óta nem élvezett szabad
ságot s az 1810-ik év őszén, mint kész férfiak, 
nemes ambiczióval, tettvágygyal s az élet örö
mével telve indultak haza a hegyaljai víg szü
retre. 

Hosszadalmas, 5—6 napig tartó, döczögős és 
fáradságos utazás volt ennek a századnak az 
elején Pestről Patakig menni. Csinált utaknak 
híre sem volt és ha még hozzá esős is volt az 
idő, hát akkor a Hegyalja nyirokdombjain agyig 
sülyedt a szekér a sárga földbe. Ily rósz úton és 
rósz időben iparkodott a két fiatal ember Pa
takra. Béggel Tarczalról indultak: jó lovak vol
tak hintájuk elé fogva; de azért mégis jól esett 

A 40-es években készült, az Országos Képtárban levő 
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tudniok, hogy a feneketlen sárban czammogó 
és párolgó fogatukat eléjük küldött friss lovak
kal válthatják fel Bodrog-Olasziban. Behajtat
tak a korcsma-állásba, hogy ott majd átfogat
nak : de csodálkozásukra előfogat nem volt ott; 
a helyett azonban ott állott egy urasági huszár, 
a ki azt jelentette neki, hogy Patakról megjött 
ugyan már a forspont, de az már a kastélyban 
van és az ifjú urakat szívesen várja oda a mél
tóságos gróf, a ki ő neki erősen meghagyta, 
hogy a fiatal urakat okvetetlen vezesse fel a 
kastélyba. 

Alig van faluja ennek az országnak, melyet 
az utóbbi időkben sűrűbben emlegettek volna, 
mint Bodrog-Olaszit; gróf Lónyay Elemérnek 
szép, angol Ízlésben épült kastélya van ott, 
mely közvetetlenűl a vasút mellett épülve, csú
csos fedelével és tornyocskáival okvetetlenül 
szemébe tűnik az arra utazónak. De van 
Bodrog-Olasziban még egy másik kastély is. 
Ódon, öreg épület, távol a világ forgalmától, 
lakatlanul és elhagyatva áll a Bodrog partján, 
s mintha rég elmúlt dolgokra gondolna, némán 
bámul a viz folyásába; de száz évvel ezelőtt víg 
élet folyt ám ott abban a most elhagyott kas
télyban ; muzsikaszó, csengő pohár, víg czim-
borák zaja, vadászebek csaholása tette hangossá 
a most némán álló épület táját. Ennek a szá
zadnak a kezdetén tiz vármegyében hires volt 
ez a kastély és hires akkori gazdája is. 

Nem nagy, de előkelő külsejű épület volt az 
olaszii régi kastély. Két szárnyát egy-egy bás
tyaszerűen előreugró szoba alkotta, melyeknek 
csúcsos födelei jóval felülemelkedtek a főhom
lokzat mansard tetőzetén. Ebben a kastélyban 
akkor jobaházi gróf Dőry János lakott család
jával, mely, — miután az egyik leánya, a fiata
labb, a ki később gróf Pálffyné lett, akkor még 
valahol egy Bécs melletti zárdában volt neve
lésben, — csak német származású, már idős
kés, de még mindég szép nejéből és 25 éves, 
kissé kinőtt leányából állott. Heves, erőszakos 
természetű, sem a közügyekkel, sem vagyoni 
viszonyaival nem törődő víg czimbora és híres 
vadász volt az öreg, 55 év körüli gróf Dőry. 
Erőszakos természete miatt folyton szökdöstek 
jobbágyai, a szomszéd földesurak pedig akadé
koskodásai miatt kerülték. De azért a kastély
ban mégis volt mindig víg czimbora; persze 
nem épen az előkelők közül válogatva. A gróf
nék azonban nagyon ájtatos hölgyek voltak: 
szorgalmasan látogatták a templomot s idejök 
nagy részét az udvari káplán társaságában töl
tötték, a mi aztán sok mende-mondára adott 
okot s a hölgyeket is elszigetelte a szomszéd 
földbirtokosoktól. 

Már estére hajlott az idő, midőn az urasági 
hajdú által vezetve a két ifjú úr a kastély ter

mébe érkezett. Víg élet folyt ott akkor is ; terí
tett asztalnál borozó fórfitársaság lelkes üdvöz
léssel fogadta a várt vendégeket, kik el sem 
birták képzelni, honnan szakad reájuk ez a 
nagy megtiszteltetés. Kínálták őket étellel
itallal, majd bejött a grófné is leányával s 
letelepedett a borozó társaság közé, az újonnan 
érkezettek mellé. Mind a két hölgy a legszere-
tetremóltóbb mosolyát vette elő s úgy koezint-
gattak az új vendégekkel, kiknek azonban nem 
nagyon ízlett a bor és miután ettek is valamit, 
kezdték magukat ajánlani. De ám hiába. «Egy 
tapodtat sem megy a házból senki reggelig!» 
szólt villogó szemekkel a háziúr, míg leánya 
egészen áthevülten borúit a nálánál jóval 
fiatalabb gróf Butler nyakába s úgy marasz
totta. Ám hagyján, ha a leány szép lett volna; 
de hát nem volt szép szegényke, és János gróf
nak most már igazán borsódzott a háta a 
marasztalástól. De hát hiába volt minden, 
maradniok kellett. A vacsora reggelig tartott s 
a két utas csak reggel tudott szabadulni; akkor 
is csak úgy, hogy meg kellett igórniök, hogy 
visszautaztuk közben ismétlendik látogatásukat. 

Nagyot lólekzettek, mikor a Pityergő-domb-
ról visszanézve, az út kanyarulata eltakarta 
előlük Olaszit. Bizony örültek, hogy megsza
badultak, s eszük ágában sem volt az öreg 
Dőrynél ismét alkalmatlankodni. Fejcsóválva 
fogadta őket Fáy Ferencz, fiatal s erélyes neje 
pedig talán még káromkodott is. Szidta azt a 
szomszéd falubeli két rósz asszonyt s az olaszii 
kastély urát mindennek elmondta, csak épen 
derék embernek nem. 

A két fiatal úr pár napot töltött Patakon, 
aztán két hetet Ungban, s november közepén 
már ismét Patakon voltak. Bemáth Zsigmond 
Pestre volt indulandó, hogy gróf Vay Ábrahám
nál jelentkezzék, Butler János gróf pedig Sza
bolcsba s innen Torontálmegyóbe, Párdányba 
akart menni, hogy apjától öröklött uradalmai
ról fogalmat szerezzen magának. Butler János 
grófot eközben egy szép ötösfogattal lepte meg 
gyámja, melyhez már előbb Bécsből hozatták 
az új utazó kocsit. A két fiatalember együtt 
akart utazni Tarczalig, a hova az indulás előtti 
napon előre küldték az ifjú grófnak új öt lovát 
s egy társzekeret. Másnap aztán Fáy Ferencz 
lovait fogták az új bécsi hintóba s a reggeli 
után sok áldást és jó tanácsot kapva, elindul
tak. El is jutottak szerencsésen egész Olasziig. 
De tovább nem; mert a falu közepén gróf Dó'ry-
nek két hajdúja várt reájuk, a kik minden 
vonakodásuk daczára is beterelték fogatukat a 
grófi udvarba. Menekülésről aznap szó sem 
lehetett. A gróf egyátalán nem is akarta őket 
azután sem ereszteni. Hogy is eresztené, mikor 
épen most amúgy sincsenek vendégei; végre 
Bemáth könyörgésre fogta a dolgot: neki 
jelentkeznie kell Pesten, őt kötelességei hívják, 
nem a maga ura . . . és a többi. Végre ráállt a 
háziúr, hogy hát ő Bernáthot a saját fogatán 
elküldi Tarczalra; de kijelentette, hogy Butiért 
nem ereszti; annak semmi dolga ; uradalmait 
később is megnézheti, nem veszít semmit, 
tehát nem megy. Punktum. 

Bernáthot aztán csakugyan a saját fogatán 
küldte el Tarczalra Dőry. Bakra ültetett hajdú
jának hangosan adta az utasítást, hogy ((leve
let hozol nekem Tarczalról, hogy a fiatal urat 
hiba nélkül elszállítottátok. Aztán úgy legyen, 
mert különben agyonlőlek.!) Bemáth baj nél
kül is érkezett meg Tarczalra, de roszat sejtve, 
másnap reggel lovas legényt küldött vissza ize-
nettel Patakra. 

Butler János gróf Olasziban maradt, renge
teg szívesen látták. És bár a háziakon kívül 
csak Butler és az udvari pap volt jelen, nagy 
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volt mégis a trakta; az ebéd összefolyt a vacso
rával, melynek végén egyszerre felállt Dőry és 
a legkomolyabban s leghatározottabban köve
telte, hogy leányát János gróf azonnal vegye 
nőül. A fiatal gróf vonakodott, ekkor Dőry bor
tól és dühtől villogó szemmel kapott vadász
fegyvere után és lövésre készen követelte 
Butlertől, hogy a készen álló udvari papnak 
mondja utána az esküt. Megtörtént. Butler 
János elmondá az esküt: ((Holtomiglan, hol
todiglan." És valóban holtáig viselte ennek 
nyűgét. Hiábavaló volt minden tiltakozása, 
minden erőlködése és utánjárása. Soha sem birt 
elválni a gyűlölt asszonytól. 

Dőry az eskü elhangzása után karonfogta 
erőszakkal szerzett vejét s maga előtt küldve 
leányát, bevezette őket a bástyaszobába s aztán 
kívülről rajok zárta az ajtót. Butler kábultan 
nézett körül; az asztalon ezüst tartóban két 
viaszgyertya, az ágy megvetve, az ablak nyitva, 
hogy a nyári est levegője a szobába hatolhas
son. Ekkor rémülve látja, hogy hitestársa, 
levetve felső ruháit, tárt karokkal és torz mo-
solylyal közeledik feléje. Mit tegyen? 

Ekkor tekintete a nyitott ablakra esett. Hir
telen határozott: egy ugrással átvetette magát 
az ablakon. Oly szerencsésen ugrott, hogy egy 
kis karficzamodáson kívül más baja nem tör
tént ; a kertből a rozoga sövényen át könnyű 
volt tovább menekülnie. Szaladt, futott, míg 
csak lélegzete győzte, és még ébren találta a 
háznépet, mikor Patakra elfuladva, lelkendezve 
megérkezett. 

Ez volt a párdányi gróf Butler János házas
ságának története. Csoda-e, ha hire terjedvén, 
beszéltek róla az egész országban és sűrűn em
legették Bodrog-Olaszit? 

Butler János gróf, no meg Fáy Ferencz rög
tön megindították a válópört. 

A megtörténtek fölötti lamentáczióban és a 
jogorvoslat módjai fölött való tanácskozásban 
telt el aztán a következő tél, mely alatt Felső-
Magyarországnak minden uri házában százféle 
változatban beszélték a Bodrog-Olasziban végbe
ment nászt és Napóleon viselt dolgain kívül ez 
volt a társalgásnak leggyakoribb themája. 

(Vége következik.) Bemáth Dezső. 

HA EGY ESTÉT MÁSUTT KELL TÖLTENEM. 
Ha egy estét másutt kell töltenem : 
Nekem az fájó, kínos gyötrelem. 
Lelkem előtt szünetlen ott lebeg, 
Bús, hazaváró képetek! 

Ha egy estét másutt kell töltenem : 
A mulatság se mulatság nekem. 
Meg-megremegtet minden pillanat, 
Hátha ti sírtok azalatt 1 

Ha egy estét másutt kell töltenem ; 
Nem veszik ott a hasznomat nekem, 
És azt mondják rám : rósz ember lehet, 
Nincs benne semmi szeretet I 

Szabolcska Mihály. 

SACRA FAMES. 
(Leconte de Lisle.) 

A tenger szunnyadoz. Elandalogva zárja 
Keblére a dicső, csillagfényes eget. 
Az aranyhímes éj bűbájos mélasága 
Komoly fenség gyanánt ül a habok felett. 

Az ég s a tenger közt tátongó végtelenben 
Gyász béke, káprázat lebeg szünetlenül, 
Szentély s egyúttal vár az, pusztaság, kietlen, 
Hová milljók szeme bámulva elmerül. 

A tündöklő magány ölében szenderegve 
A nagy fenséges ég s a tenger így pihen, 
Mikéntha megszűnt vón' az élők vad keserve 
S korlátlan álmukat nem bolygatná misem. 

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 

De jő a kósza szörny, éhségétől gyötörtén, 
A hullámgáton át mohón utat hasít, 
Szaglálva leskedik s meg-megfordúlva körben, 
Unottan tátja szét erős állkapcsait. 

Mit is érdekli őt az ég tágas határa, 
A Háromszög, Háromkirály s hosszú Bököly, 
Mely lángoló farkát a végtelenbe mártja. 
S a Medve, mely Éjszak fényében tündököl ? 

Csak a húst ismeri, mely éltető hatalma 
S vérengző vágyától űzetve szerteszét 
A víztömeg alatt, sűrű árnytól takarva, 
•Jártatja bágyatag, érzéketlen szemét. 

Körötte síri csend. Neszel, de mindhiába I 
Sem élő test, se holt nem ring a víztetőn. 
Ott vesztegel vakon s fekete uszonyára 
Egy elfáradt sirály telepszik vakmerőn. 

Vérszomjas szörnyeteg! nem vagy különb te nálunk, 
Nem vagy szörnyűbb, vadabb, nem vagy kegyetlenebb. 
Vigasztalódj ! ma még táplálód lesz halálunk, 
Holnap talán már mi falunk fel tégedet! 

A szent Éhség örök törvényű gyilkolása 
A földtől égig ér, számára nincs határ 
S gyilkolt vagy gyilkoló, az ember és a czápa 
Mindkettő bűntelen előtted, oh, Halál 1 

Szabados Ede. 

F E J E D E L M I HÁZASSÁGOK. 
A hollandi nászszal új német fejedelmi vér 

keveredik megint az Orániai ház genealógiá
jába, mely már a Nassaukat egészen fölszívta 
magába. 

Vannak családok, melyeknek a nők tartották 
fenn történeti szereplését, melyek önmagukban 
jelentóktelenségre kárhoztatva az események 
által, csak a nagy uralkodói családokba való 
házasulásuk révén tartják fenn történeti fényü
ket. Ilyen volt Koburg Albert házassága a 
most meghalt angol királynővel, ilyen lesz 
a Mecklenburg-cs&lád mostani összeköttetése a 
hollandi trónnal, s ilyen volt a Hessenieké a 
Hohenzollernekkel és Bomanovokkal. 

IX. Lajos hesseni őrgróf 1741 augusztus 
12-től 1774 márcz. 30-ikáig élt együtt feleségé
vel, hesseni Karolinával s pontos naplót veze
tett arról, hogy hány esztendőt, hónapot, napot 
töltött vele. Á fejedelemség kormányzásának 
gondjai, a porosz és osztrák szolgálatban töl
tött katona-évek annyira igénybe vették, hogy 
hosszú házaséletéből csak. 14 évet, 13 hetet és 
hat napot szentelhetett hitvesének, ellenben 
18 évig, 19 hétig, négy napig tőle távol élt. 

Ki merné ezek után még állítani, hogy a 
modern házasságok a családi életközösség szo
rosabbra fűzése, a házias erények fejlesztése 
szempontjából lazább felfogásnak hódolnak, 
mint a régi patriarkhális időkben? A dolog ép 
ellenkezőleg áll. Megítélhetjük abból is, hogy 
még a házasság második évében is hiába 
ajánlja váltig az őrgróf az etikett szigorú lég
körében növekedett hitvestársának a bizalmas 
tegezést. A férje származására és erényeire 
büszke, okos és gyöngéd nőnek, bár hálásan 
fogadja férje leereszkedésének e jelét, szerény
sége tiltja élni az engedelemmel s ha játszi 
kedveskedéssel itt-ott megcsendül is leveleiben 
a férj által óhajtott pajtáskodó hang, a követ
kező mondatban már megint a feszes, tisztelet
teljes «un»-re téved ajka. 

Mikor a homburgi őrgróf a hesseni Karolina 
kezét megkérte 1768-ban, a fiatal vőlegény 
ajándékai közt, melyeket jegyesének adott, volt 
saját arczképe is, gyémántokkal kirakott kar
ékbe foglalva, egy szép ismétlő óra smaragdok
kal és gyémántokkal, azonkívül az örömanya 
is kék foglalatú gyűrűt kapott, gyémántokból 
kirakott kettős «L»-lel, s a szintén gyémánt 
foglalatú kő alatt a vőlegény arczképével. Vége-
hoszsza nem volt az eljegyzési ünnepélyeknek, 
melyeket Bessingenben tartottak. A narancsos 
kertet lombfallal osztották kétfelé, hatvankét 
terítékű volt a vacsora, mely alatt a tánez-
mulatságra szánt másik részt kivilágították. 
A falba az ablaktábláknak megfelelő zöld lomb
ivek voltak alkalmazva, tetejétől aljáig lam-
pionokkal és virágfüzérekkel díszítve. Száz-
kilenczvenhét jegyet osztottak ki az álarczosok-
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nak, nem számítva az asztalnál ülő vendége
ket. Beggeli hat óráig tartott a táncz s a kelő 
nap fénye összevegyült a még égő lampionok 
világával. 

Pár héttel utóbb Darmstadtban az angol 
királyné fivére, a mecklenburg-strelitzi her-
czeg nászát ülték Friderikával, György Vilmos, 
hessen-darmstadti herczeg leányával. A me
nyegző szertartásszerűségei az ó-német hagyo
mányok minden körülményességével mentek 
végbe. A hessen-homburgi őrgróf bodrozott 
hajjal, gyönyörűen fölszerszámozott két fehér 
lótól vont hintóban ment a vőlegény elé, annak 
szobájába ; előtte viaszgyertyás urak lépdeltek. 
Épen úgy kisérték a menyasszonyt is a vőfélyek, 
meggyújtott fáklyákkal, míg nyomukban 25 
lány és asszony szolgált kiséretűl. A meg-
áldás után három asztalnál helyezkedtek el a 
vendégek, melyek közül egyik 45, a másik 15, 
ós a harmadik 18 személyre volt terítve. A bol
dog ara uszályát, mely ragyogott a drágakövek
től, két udvarhölgy vitte. Vacsora után ugyanők 
vitték szobájába is, hol nővére jelenlétében 
levették koszorúját, s azután anyja ós rokonai 
a nászszobába vezették, hová ugyanekkor a 
herczegek is elkísérték a vőlegényt, hogy aztán 
magukra hagyják az új párt. 

Megtörtént régen is, hogy a hírhajhászat 
nem kímélte a családtagok ós hozzátartozók 
érzékenységét s idő előtt nyilvánosságra ho
zott egy-egy merész házassági kombinácziót 
a legmagasabb körökből. Akkor még nem 
állott szolgálatkész czáfolók egész szervezett 
tábora rendelkezésre, de azért a hesseni őr
grófnő módját tudta találni, midőn ifjabb 
leányának Waldeck herczeggel való házasságát 
alaptalanul kürtölték világgá az újságok, föl
kérni egész udvariassággal az ((újságos* em
bert, hogy jövőben várja meg, a míg ő maga 
adja tudtára, hogy egyik-másik leánya férjhez 
megy. És csakugyan, a szép Vilhelrnina her-
czegnőnek fényesebb szerencséje akadt, mint a 
háború által tönkre tett Waldeck herczeg. Nem 
kisebb rangú egyéniség nyerte meg kezét, mint 
II. Katalin czárnő fia, Pál nagyherczeg. Ez a 
menyegző is emlékezetes a rajta kifejtett 
fejedelmi fényről. A czárnő a kis koronával 
fején, arany glacé ruhában, ugyanoly, herme
lines palástban, melynek uszályát hat kamarás 
vitte utána, vonult a nyári palota kápolnájába; 
utána a nagyherczeg és jövendőbelije, aztán a 
hozzátartozók, valamennyien udvari díszben. 
Öt érsek, az arkhimandriták, diakónusok vettek 
részt az istentiszteletben. Az érsek elvette a 
gyűrűket s ünnepélyes czeremoniák után átadta 
azokat aczárnőnek, ki viszont a jegyesek ujjaira 
húzta. Ágyúdörgés és Tedeum közt folyt le a 
szertartás, majd asztalhoz ültek, mely alkalom
mal a jegyesek a trónon ettek. Este udvari bal 
volt, majd átöltöztek, vacsorához ültek s utána 
lementek a kertbe a kivilágítást nézni. Másnap 
mindenki kózcsókra járult anagyherczegnőhöz, 
kinek számára a czárnő évi 50,000 rubelt ren
delt, a nagyherczeg pedig reggeli ébredésénél 
aranyakkal telt szekrénynyel, csokorral és gyé
mántokkal lepte meg. A czárnő is küldött egy 
brilliántos órát, ugyanolyan lánczczal, egy 
nyakéket, csattot és gyémántos rendcsillagot. 

Nem csekély dolog volt az akkor, távol a 
míveltség nagy központjaitól, egy kis német 
udvar félreeső zugában egész nemzedéket 
nevelni fel, mely méltóan töltse be Európa 
legelső trónjait. A hesseni vér utat talált nem
csak az orosz dinasztiába való elvegyülésre, de 
a Hohenzollernek leszármazási táblázatába is. 
Nagy Frigyes maga volt az, a ki hesseni 
Lajos második leánya, Friderika házasságának 
útját egyengette trónjának örökösével, Frigyes 
Vilmossal. Nem sejtette, hogy az a frigy, me
lyet a legszeretőbb gonddal tervezett, csak 
bánat és szomorúság forrása lesz a boldogtalan 
asszonyra nézve, kinek férje csélcsapsaga szívét 
zúzta szét. Pedig Nagy Frigyesnek igazán lel
kén feküdt a házasság sorsa. Figyelmessége 
nem ismert határt a menyasszony iránt. 
Mindjárt a menyegző után elküldte neki a 
néhai királyné ritka szép gyémántjait, első fia 
születése után pedig, a kit elégülten méregetett 
sétabotjával, gyönyörű gyémánt ékszert küldött 
a fiatal anyának «a szép babáért, a kit világra 
hozott.» 

A házastársi viszony elmérgesedésében sok 
része lehetett a hesseni Friderika szenvtelen 
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modorának is, mely lassanként személye el
hanyagolásáig ragadta. Hiába volt a bőven 
osztogatott anyai jó tanács, mely féltő gonddal 
környezte a fiatal asszonyt. Az édesanya figyelme 
és érdeklődése kiterjedt mindenre, a mi leánya 
mindennapi életében fölmerülhetett. Aggódva 
tudakozódik toilette-je, egészségi viszonyai, 
foglalkozása, kedélyállapota,társas érintkezései, 
stb. felől. «Herczeged szereti-e, hogy oly kevés 
rizsport hintesz fejedre, vagy pedig fehérebben 
szeretné-e ?» irja egyik levelében. «Az ő 

az, a mit a cselédek a földön vonszolnak, pisz
kos lesz, vagy szerezz egy vastag takarót, hogy 
rá tedd.» De aztán megint csak rátér gondolata 
leányára s töprengő aggodalommal írja: «Ha 
tündér volnék, füledbe súgnék néhány szót. 
Belépve a társasággal telt szalonba, azt mon
danám neked halkan: «Minden szem a trón
örökös nején csüng. Nemes testtartást, egyenes 
fejhordozást kivannak tőle.» Más alkalommal 
meg arra kérném, ne vakargassa azt a szegény 
fejét Snieder úr (a fodrász) kétségbeesésére; 

tartózkodását három hónappal meghosszabbít-
hassa, az őrgrófné Frankfurtban ékszereit tette 
zálogba. Pedig a hesseni herczegnők még arány
lag jobb nevelésben részesültek, tánczot és 
bókolást, csinos járást és testtartást a hires 
Gardeltől tanultak Parisban. Milyen lehetett 
azonban a még kisebb rangú német dinasztiák 
lányainak annyit dicsért házi nevelése, a kik 
nem voltak arra rendeltetve, hogy trónokon 
tündököljenek! V. 

HENRIK MECKLENBURG-SCHWERINI HERCZEG, A HOLLANDI KIRÁLYNŐ FÉRJE. 

izlése kell, hogy irányadó legyen neked.» Máskor 
meg arra inti, hogy «Sinai hegy-»nek nevezett 
frizuráját mérsékelje kissé, mert a legutóbb 
Parisból érkezett berezegek úgy találják, hogy 
kissé túlmagasra van fésülve; aztán gyanakodva 
hozzáteszi; «szabad-e kérdeznem, hogy kez
dünk-e már leszokni zavarunkról nyilvános 
társaságokban, vagy megtartottuk-e még min
dig régi szokásainkat, orrunkhoz nyúlni, ajkain
kat harapdálni, körmeinket s gyűrűinket pisz
kálni és egyenesen nem állni ?» 

Majd az újszülött érdekében adott tanácsok 
foglalkoztatják a gondos nagyanyát. «Csináltass 
akicsiny számára egy négyszögletes matráczot; 

ujjai ne tévedjenek arczára és arczához, mintha 
szagolgatná; azután a tündér arra kérne, hogy 
szájad nyíljon föl beszéd közben s ne féljen 
mutatni a fogakat, s hogy idővel ne légy kény
telen azokat rejtegetni, a tündér azt tanácsolná 
kellő tisztelettel, hogy tartsd azokat tisztán 
Arra is megkérne, hogy ha fölkelsz, fésülködj 
azonnal, vagy legalább szedd rendbe hajadat; 
szépnek kell lenni valakinek, hogy a rendetlen 
haj el ne rútítson. Pongyoládban is tisztaságot 
ajánlok, stb.» 

Hyen módon nevelték száz évvel ezelőtt a 
jövendő uralkodónőket,nem is számítva a család 
fisarjait, kiknek egyikéért, hogy Angliában való 

VILHELMINA HOLLANDI KIRÁLYNŐ 
ESKÜVŐJE. 

Nagy fénynyel, pompával és lelkes örömmel 
készülődött február 7-ére, Vilhelmina királynő 
lakodalmára Hollandia népe. Az ifjú királyi 
hölgy, ki e napon nyújtotta kezét szive válasz
tottjának, Henrik mecklenburg-schwerini her-
czegnek, születése óta kedvencze népének s az 
a harmadfél év, a mióta ténylegesen uralkodik, 
csak még jobban megerősítette az iránta nyil
vánuló szeretetet. A komoly, munkás és béke-
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szerető hollandusok szívének jól esik az a tudat, 
hogy királynőjük tisztán szívére hallgatva, 
szerelmi frigyet köt egy fejedelmi ifjúval, a ki 
már vőlegénysége rövid ideje alatt is megnyerte 
rokonszenvüket daliás megjelenésével, szere
tetreméltó modorával s menyasszonya iránt 
tanúsított odaadó szerelmével. Jellemző dolog, 
hogy a királyi esküvő napja a tömeges esküvők 
napja lett Hollandia-szerte, mert a hollandi 
lányok ós ifjak jó előjelnek s büszkeségüknek 

származó egyetlen gyermeke, 1880 aug. 31-én 
született Hágában. Atyja 1890 november 23-án 
meghalván, egyelőre édesanyja, Emma Waldeck 
és Pyrmout-i herczegnő vezette mint régens-
királyné az ország ügyeit egész 1898 aug. 31-éig, 
mikor Vilhelmina a hollandi törvények szerint 
nagykorúvá lett s megkoronáztatván magát, el
foglalta trónját. Általános szeretet és lelkesedés 
üdvözölte a trónon, s ő is komoly kötelesség
tudással, megfontolt hazafisággal, a fiatal leány 
bájos kedvességét és a királyi korona móltósá
gát szerencsés összhangban egyesítve, töltötte 

gimnáziumba, ezután Ehlers Ottó ismert 
német utazóval Indiába ment; majd anyjá
val és nővérével, Erzsébettel, ki jelenleg az 
oldenburgi nagyherczeg felesége, Svéd- és 
Norvégországot látogatta meg. 1895-ben fő-
hadnagygyá lépett elő. 1896-ban pedig Pots
damba került, mint a garda-vadasz-ezred 
segédtisztje, a hol rövid megszakítással meg
maradt egész eljegyzéséig. Eljegyzése után 
tengernagyi czímet kapott a hollandi hajóhad
ban. Az eljegyzés után szükségessé vált meg
állapítani a királynő jövendőbeli férjének köz-

VILHELMINA HOLLANDI KIRÁLYNŐ. 

tekintik, ha királynőjükkel egy napon fogadhat
tak egymásnak örök hűséget. 

Nem egész négy hónapig volt menyasszony 
Vilhelmina királynő. A múlt évi október 16-án 
tartották az eljegyzést Loóban, a királyi család 
kedves falusi kastélyában s az ifjú királynő 
néhány nap múlva népe örömrivalgása közben 
vonult be fővárosába, Hágába s bemutatta 
vőlegényét az állami méltóságoknak s a diplo
matáknak. 

Vilhelmina királynő, a boldog mennyasszony 
Hl. Vilmos királynak második házasságából 

be eddig nehéz, nagy feladatát, nyugodt és 
boldog jövendő reményével árasztva el népe 
szívét. A nemzetközi politikában is emlékezetes 
szerep jutott neki a hágai békekonferenczia 
alkalmával, a mikor az ott egybegyűlt diploma
tákat elragadta szeretetreméltóságával. 

Vőlegénye, Henrik mecklenburgi herczeg az 
1883 április 15-én meghalt II. Frigyes Ferenéz
nek, Mecklenburg-Schwerin nagyherczegének 
legifjabb fia. Henrik herczeg 1876 ápril 19-én 
született Schwerinben; családja szokásai szerint 
tizenkettedik születése napja után hadnagyi 
rangot kapott a mecklenburgi 90-ik számú 
lövészezredben. 1888--1894-ig Drezdában járt 

jogi állását, s e tekintetben az elhunyt angol 
királynő, Viktória férjének az állami életben s 
az udvartartásban elfoglalt helyzetét vették 
például. 

Henrik herczeg, vagy a mint a nép már elne
vezte : Hendrik herczeg, nemcsak fáradhatatlan 
vadász, hanem jó gazda is és nagyon szeret a 
mezőgazdasággal foglalkozni. Már több olyan 
dolgot müveit, a mivel meghódította Németal
föld vidéki lakosságának szívét. A herczeg a 
legjobb lovasok egyike és új hazájában nagy 
istállót készül tartani. A lovaglás barátjai el is 
várják tőle, hogy újra fel fogja éleszteni ezt a 
szórakozást, a melyet Hollandiában már óvtize-
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A SANDRINGHAMI KASTÉLY. 

dek óta nem művelnek. Vilhelmina királynő, a 
ki szintén rendkívül merész lovas, vőlegényével 
többször kirándult lovon és a legszilajabb lovat 
is meg tudta fékezni. A fiatal pár különben ren
desen délben az anyakirálynéval együtt szokott 
kirándulni a környékbeli falvakba, hol sokat 
beszélnek a szép fiatal pár kedvességéről és 
szeretetreméltóságáról. 

A hollandusokat Vilhelmina királynő nem 
azzal bájolja el, hogy fiatal, szép, és mert az 
orániai családnak sarja, hanem azért, mert 
igéző kedvességével, jóságával, föllépésének 
varázsával mindenkit meghódít, a ki közelébe 
jut. Vilhelmina királynőnek nagyon határozott 
jelleme és erős akarata van. Ezt orániai őseitől 
örökölte. Biztosra veszik még azt is, hogy a 
királynő választásánál legelső sorban szivére 
hallgatott. 

A boldog ifjú párt szívélyesen üdvözölték Eu
rópa összes fejedelmei s nem maradt el természe
tesen az üdvözlők sorából a mi királyunk sem, 
kinek jó kívánságait magyar ember, Okolicsányi 
hágai követ adta át. 

A SAKDRINGHAMI KASTÉLY. 
Említettük már több ízben, hogy VII. Edvárd 

angol királynak walesi herczeg korában legked
vesebb tartózkodási helye a sandringhami kas
tély volt a norfolki grófságban. Ő maga építtette 
s évről-évre bővítgette ezt a szép fekvésű kas
télyt, a miről az előcsarnok falán levő tábla is 
tanúskodik, a melyen ez olvasható: 

*Ezt a házat építtette Albert Edward walesi 
herczeg és neje, Alexandra, az Úrnak 1870-ik 
esztendejében.» 

A kastély nyilt, magaB fensikon fekszik, a 
mely menedékesen ereszkedik le a tenger felé, 
a melyre gyönyörű kilátás nyílik. Mintegy két 
angol mérföldnyire van ide Lynn, a vasúti állo
más, honnan kanyargós, fáktól szegélyezett 
úton jutni a kastélyba. 

A főbejárat az épület éjszaki homlokzatán 
van s két vas-kapu vezet hozzá, a vasmívesség-
nek valóságos remekművei. A kapuktól balra 
pompás fasor vezet, jobbra pedig gazdag növény
zetű kert, e mögött a kocsiszínek, istállók s 
egyéb melléképületek, melyeket fák födnek el a 
szem elől. A főépület nyugati homlokzata felől 
fekszik a nagy park, melynek főutja mellett tör
téneti nevezetességű fák állanak ; mindegyiken 
kis táblácskára van ráírva annak a hírneves 
látogatónak a neve, a ki a fát ültette. Van még 
benne szép mesterséges tó és egy khinai pagoda, 
egészen khinai módra berendezett oltárral és 
bálványokkal. 

A főépület bejáratából nyilik egyenesen a sza
lon, mely a földszint nagy részét magában fog
lalja. Kellemes, otthonias helyiség, a mennye

zete faragott tölgyfa, a falak festményekkel és 
megszámlálhatatlan érdekes dísztárgygyal van
nak borítva. A főbejárattól jobbra a kitűnő 
rendben tartott s az irodalom minden ágának 
legnevezetesebb termékeit tartalmazó könyvtár 
van. E mellett még két más, könyvekkel telt 
helyiséget találunk, melyek egyike a walesi her
czeg indiai utazásairól hozott emlékekkel van 
díszítve, keleti fejedelmek ajándékaival, saját-
kezűleg elejtett tigrisek s mindenféle más álla
tok bőrével, prémekkel stb. Az emeleti helyisé
gek közül érdekes a király reggeli szobája, mely 
szintén tele van töméntelen érdekesebbnól-érde-
kesebb aprósággal. Ebből ajtó nyilik a fogadó
szobába, melyben első tekintetre egy pompás, 
nagyméretű festmény tűnik szembe, mely a 
királyt még mint walesi herczeget, az orosz 
czárral szánon vágtatva ábrázolja. A fogadó 
szoba mellett van az ebédlő, melynek fala 
csodaszép szőnyegekkel van beaggatva; ezeket 
a spanyol király ajándékozta a walesi berezeg
nek s a spanyol népélet képei vannak rajtuk 
ábrázolva. Több szép arczkép és egyéb festmény 
is ékesíti e termet. Itt szoktak a kastély urai 
és vendégei a rendes napi három étkezésre 
összegyűlni. Különösen az estebéd alkalmával 
nyújt fényes képet ez az ebédlő. Mögötte még 
billiárd-szoba van, melyben estélyek végével, 
mikor a ház úrnője már visszavonult, az urak 
összegyűlnek. 

Nagyon gazdag a sandringhami kastély az új 
király életére vonatkozó festményekben, rajzok
ban. Eánk nézve különös érdekességgel bírhat
nak ezek közül Zichy Mihály művei, a ki 
1872-ben és 1873-ban Skótországban tett uta
zásairól rajzolt egy sereg pompás képet, melye
ken a skót népéletet, a «highlander»-ek(a skót 
felföld lakói) fáklyaféhynél járt tánczait, vadá
szati jelenetekkel vegyest ábrázolja biztos kéz
zel, gazdag színezéssel. Érdekes történeti erek
lyék is vannak a kastélyban: egy pár bronz 
ágyú, melyeket IH. Napóleon ajándékozott a 
walesi herczegnek, néhány a gravelottei csata
térről hozott emlék, az orosz czártól ajándéko
zott roppant értékű váza, stb. 

A sandringhami birtok egyike Anglia leg
kitűnőbb vadászterületeinek s a walesi herczeg 
tette azzá. Csak fáczánt évenként tízezernél 
többet költettek itt ki, részint tyúkokkal, részint 
mesterségesen. A sandringhami fáczánok híre
sek is egész Angliában s mondják, hogy sehol 
másutt oly kövérré és jóízűvé nem hízik a 
fáczán. 

Híres Anglia határain túl is a sandringhami 
agancs-gyűjtemény, melynél nagyobb csak néhai 
báró Hirsch Móricz magyarországi, morvaszent
jánosi birtokán volt, a mely mintegy 9000 
agancsot számlált. A sandringhamiban csak 
6000 darab van, de mind ritkaságszámba menő 
szép példány. 

Az évenkénti nagy vadászatok alatt töménte

len sok vadat ejtenek el Sandringhamban, me
lyeket aztán, — kiválogatva a javát a királyi 
konyha számára, — szétosztanak jó ismerősök 
és jótékony intézetek között. Ezeken kívül jut 
még belőlük a környékbeli lakosoknak, a vasúti 
és rendőrségi hivatalnokoknak s a vadászatban 
résztvevő minden hajtó kap egy nyulat és egy 
fáczánt. 

A vadászaton kívül nagy vendégségekkel, 
kirándulásokkal is szokott szórakozni e pompás 
otthonában a királyi család, midőn itt tartózko
dik, de idejük legnagyobb részét mégis csöndes 
elvonúltságban, egyszerű, falusias mulatozással 
töltik. 

VIKTÓRIA KIRÁLYNŐ ÉS A MAGYAR EMIGRÁCZIÓ. 
A világosi fegyverletétel és Komárom fel

adása után sok száz, különféle rangú magyar 
honvédtiszt, állami tisztviselő és képviselő a 
vérpad s a börtön elől külföldre menekült. 
Klapka tábornok a komáromi helyőrség tiszt
jeivel eleinte Hamburgban tartózkodott, honnan 
azonban a bécsi, berlini ós szent-pétervári kabi
netek által gyakorolt nyomás folytán nem 
sokára kiutasították. 

A franczia köztársaság akkori elnöke, Napó
leon Lajos herczeg, ki maga is nem régiben 
tért volt vissza a száműzetésből, még azt sem 
engedte meg, hogy a magyar emigráczió né
hány tagja Francziaországon keresztül utaz
hasson Angliába. 

Igaz ugyan, hogy Palmerston lord annak 
idején, — nevezetesen az 1849 április 14-iki füg
getlenségi nyilatkozat után — Kossuth küldöt
teinek kijelentette, hogy Ausztria fennállását 
politikai szükségnek tartja s ennélfogva Magyar
ország elszakadását nem pártolhatja; igaz 
továbbá, hogy az angol külügyminiszter nem 
akadályozta meg Oroszország beavatkozását Ma
gyarországon fegyveres erővel, de az osztrák, 
orosz és porosz kabineteknek azt az óhaját, hogy 
Anglia a magyar emigránsoknak menhelyet ne 
adjon, — határozottan visszautasította. 

— A királynő Ő Felségének kormánya, — 
monda Palmerston az angol alsóház egyik 
ülésében, — az emberiség szent jogait senki 
kedvóért sem fogja megszegni. 

A Londonban lord Dudley Stuart elnöklete 
alatt alakúit bizottság a magyar emigráczió 
tagjainak mindenben kezére járt. A hazából 
eleinte senki sem kaphatott pénzt, mivel a 
rémuralom alatt a menekültekkel való érint
kezés vagy levelezés, mint felségárulás a hadi 
törvényszék elé került s ilyesmiért nem egy 
apát vagy anyát több évi várfogságra Ítéltek. 

Több emigráns az angol hadseregbe, mások 
pedig — mint például Duka Tivadar hazánk
fia — az orvosi pályára léptek, és szükséget 
senki sem szenvedett. 

Ámbár a magyar emigráczió ügyében Bécs
ből és Berlinből Viktória királynőre még sze
mélyes befolyást is próbáltak gyakorolni, a 
nemeslelkű királynő még akkor is tántorítha
tatlanul ragaszkodott a menhelyadás szent 
jogához, midőn Palmerston lemondása után az 
angol ó-konzervativ párt hajlandónak mutat
kozott a magyar emigráczió kérdését újból tár
gyalás alá venni. 

Ezért Viktória királynő a magyar nemzet 
háláját örökre kiérdemelte. 

MÓTOROS SZÁN. 
A legújabb kor egyik érdekes találmánya a moto

ros szán, melyet a kanadai Casgrain szerkesztett s 
pár év alatt éjszaki Amerika azon részeiben, hol 
tartós hó szokott lenni, már is nagyon elterjedt. 
Ilyen szánná a már nálunk is terjedő motoros kocsi
kat könnyen át lehet alakítani és pedig úgy, hogy a 
két első kereket leveszszük és ezeket egy-egy, a 
tengelyvégek kiálló csapján forgatható szántalppal 
pótoljuk. E talpaknak csúszó felületét olyformán 
kell alakítani, hogy az vagy homorú legyen, vagy pe
dig a hókorcsolya (sky) mintájára középen egy végig 
futó él emelkedjék ki belőle. Az így alkotott talpak 
bosszúságuk irányában könnyen csúsznak, oldal
mozgásuk ellenben alig lehetséges. 

E tulajdonságuk, az így rögtönzött szán irányít
hatósága érdekében szükséges. 

Az ilyformán gépkocsiból képzett szánon a hajtó-
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kerekek megmaradnak s rendeltetésük sem változik 
A motor erejével hajtva, ezek tolják maguk előtt a 
szánt. Ha homorúak a szántalpak: sűrítik maguk 
alatt, ha pedig kiálló éllel birnak: ketté választják 
a hó- vagy jégtörmeléket. Mivel pedig mindig a 
hajtókerekek előtt csúsznak, világos, hogy mindkét 
esetben a hajtókerék a szántalpak alatt már meg
szilárdított, lenyomott úton gördül, tehát az út és 
kerék között létrejön a kellő súrlódás, mely a szán 
haladásának elengedhetetlen föltétele. Minél nagyobb 
a hajtókerék kapaszkodó képessége, annál inkább 
érvényesül a motor ereje, annál hamarabb indul 
meg, illetőleg annál hamarabb fejti ki a szán teljes 
sebességét. 

A már eredetileg havon való használatra készült 
motoros szánok hajtókerekei keresztben fogazott 
pneumatikus gummi abroncscsal vannak borítva; 
az oly motoros szánoknál azonban, melyeket túl-
nyomólag a jégen használnak, a hajtókerék foga-
zottsága kevésbbé volna czélszerű, mert a sűrű fogak 
a kemény jégbe nem mélyedhetnek be eléggé. Ezért 
ezeknél a hajtókeréknek nincsenek rovátkái, hanem 
e helyett valamivel kevesebb hegyes aczélcsúcsot 
alkalmaznak, melyek a kerék vasabroncsából emel
kednek ki. 

Szerkesztettek motoros szánokat a háromkerekű 
gépkocsik mintájára is, olyformán, hogy a két szán
talp között csak egy kereket hajt a motor. Az ilyen 
szánok előnye, hogy nyugodtabb járásúak, hátrányuk 
azonban, hogy a hajtókerék le nem nyomott laza 
havon gördül, s kapaszkodása kisebb. 

Képünk Casgrain dr. motoros szánját ábrázolja. 
A rajzból jól kivehető a gép általános elrende
zése is. 

A motoros szán ugyanazon géperő mellett, fagyott 
havon és jégen, sokkal gyorsabban fut, mint száraz 
úton a gépkocsi, ugyanazon sebesség mellett pedig 
kevesebb erőt használ fel. Csekély erőfogyasztása és 
nagy hordóképessége tehát különösen alkalmassá 
teszi zord téli időben terhek szállítására. 

A szánok hajtására ugyanoly motorokat használ
nak, mint a melyek a gépkocsikat mozgatják. A szán 
nagy teherbirósága folytán azonban az akkumulá
torokból táplálkozó elektromos hajtógépeket is 
sikerrel alkalmazták. Az ilyen motorok ma már 
igen tökéletesek. Fordulatszámuk igen nagy; 
600—800 sőt 1200-ra rúg perczenként s ennek meg-
felelőleg szerfölött könnyűek. Erőkifejtésök, sebes
ségek az út természete szerint pontosan szabályoz
ható, járásuk közben csekély zajt okoznak, szaguk 
pedig alig érezhető. Anyagfogyasztásuk oly kevés, 
hogy az átlagos költségek óránként és lóerőnként 
8—10 fillérnél többre alig rúgnak. Hosszabb utak 
megfutására is fölötte alkalmasak és helyes bánás
mód mellett nem hagyják cserben gazdájukat. 

E vázlatos ismertetésből is elképzelhető, mily 
élvezetet nyújthat tulajdonosának egy motoros szán, 
midőn a nyil sebességével suhan a keményre fa
gyott havas országúton tova. 

Nagy terheket is gyorsan, biztosan és olcsón 
továbbíthatunk ezen szánon a nélkül, hogy lovain
kat pusztítanánk és kínoznánk. 

Igen jó motoros szánt kaphatunk már 3000 ko
ronáért is. 

Valószínű, hogy a motoros szán néhány év 
múlva általánosan elterjed s nevezetes szerepe 
lesz majd a téli közlekedésben. ky. 

S Z Í N E S HÓ. 
Nyelvünk a liliomot és a havat tette meg a 

fehér szin tisztaságának jelképévé. Ha tökélete
sen tiszta, más színekkel semmikép sem vegyült 
fehérségről akarunk szólani, önkénytelenül a 
«hófehér» jelzőt alkalmazzuk s ezt a fogalmat 
egyátalán nem zavarja az a mindennapi tapasz
talat sem, hogy a napfénytől a hó olykor rózsás 
szint játszik, avagy tiszta, szép téli alkonyatkor 
a lenyugvó nap a havasokat bíboros fénynyel 
önti el. 

Mindamellett kétségtelen, hogy a hó szine 
egyes helyeken nemcsak kivételesen, hanem 
állandóan pirosas. Grönland partjain, a York
fok mellett a jégmezők oly élénk piros színűek, 
hogy e helyeket első feKedezőjük, Boss kapi
tány, már 1878-ban karminszikláknak (erimson 
cliffs) nevezte el. S hasonló piros hó és jégterü-

MÓTOROS SZÁN. 

leteket találtak a sarkvidékeken egyebütt is, 
nevezetesen a Spitzbergákon, Lappföldön, keleti 
Szibériában s más helyeken. Sőt nem szükséges 
ilyen jelenségért még a sarkvidékekre sem men
nünk. A hires Saussure már 1760-ban talált a 
savojai Alpesekben élénk piros színezetű hó-
mezőket s az ő közleményei óta divatossá lett 
a (ipiros hó» az útleírásokban, mert minden 
magas hegységben, így a Kárpátokban is mutat
kozik. A piros szin természete nagyon külön
böző ; a rózsaszíntől a vérpirosig, a téglásszin 
és bíborbarnaszin minden változata előfordul. 

A hó azonban nem pusztán pirosló szint ölt
het : találtak már barna, zöld és zöldessárga 
havat is és pedig nem mint piszkos, olvadni 
kezdő hótömegeket, hanem teljes érintetlen 
épségben levő hómezőket. Ugyanoly tünemé
nyek ezek, mint a hajdan nagy rémülettel foga
dott véresők, véres tej s más tünemények, 
melyekről csaknem minden esetben kitűnt, hogy 
apró állatok és növények milliói okozzák a szin-
változatot. 

A hó színezésének oka a legtöbb esetben egy 
mikroszkopikus növény, melyet hajdan Proto-
coccus navalis-n&k, ujabban Sphurella navalis-
nak neveznek; mely egyes helyeken állandóan 
nagy mennyiségben található a hómezők föl-
színén, sőt, mint a kutatások bebizonyították, 
a hórétegekben is körülbelül 50 mm. mélységig. 
A parányi növény rendesen oly hótömegeken 
szaporodik el, melyeket a napsugár már olvasz
tani kezd. Vannak e növénynek zöld részecskéi 
is, de ezeket a piros szin meglehetősen elfedi, 
különösen midőn az olvadás megkezdődik, mert 
akkor a kis alga igen gyorsan szaporodik. 
A barna, zöld és sárgás hó szine természetesen 
másnemű apró növényektől ered. A barnáét már 
kikutatták s Ancylonoma Nordenskjöldii nevet 
nyert a hires utazó után, ki ezeket Grönland
ban legelőször vizsgálta meg tudományosan. 
Ecuador nagy hegységeiben szintén feltalálták 
ezeket a hóvirágokat. A zöld hó előidézői 
nagyobbrészt apró mohok, a sárga és zöldes 
sárga hóé pedig egy Chlamydomanas nevű 
algafaj, melyet különösen a Kárpát hegységei
ben tanulmányoztak. 

Ezek a kutatások tehát lényegileg egyenlők 
a tavak ós mocsarak színváltozásaival s ezért a 
színes hó méltán mondható a téli hófehér 
mezők virágzásának. Nincs ebben semmi ellen
mondás, mert a tudomány bebizonyította már, 
hogy a hó nem öli meg teljesen a növényeket, 
ellenkezőleg még ezeken a parányi algákon 
kívül is igen sok növény van, természetesen 
főkép csak az alsóbbrendű szervezetüek között, 
melyek a hómezőkön nyílnak, sőt jóformán csak 
ott találhatók. Eddig mintegy 70 fajt ismernek, 
a melyek csupán a hóban élnek. Nem érdekte
len fölemlítenünk, hogy épen a magyar tudós 
Istvánffy egymaga 35 növényfajt fedezett fel, 
melyek csaknem egyedül a Balaton tó jegén 
élnek s másutt nem találhatók. Van ezek között 

is piros hóalga, mely üvegekbe gyűjtve pompás 
bíborpiros szint mutat, de a legtöbb barna színű 
s ez már annyiia ismeretes, hogy Istvánffy sze
rint a balatoni halászok különösen szeretik a 
barna algák által ellepett hómezőket fölkeresni, 
mert azt tartják, hogy e parányi növények meg
rongálják a jeget s így könnyebbé teszik a lék
vágást. 

Csodálatos, hogy ez apró növények ily ked
vezőtlen létfeltételek között is nemcsak meg
élnek, hanem gyorsan szaporodnak is. Termé
szetes, hogy életerejük rendkívül szívós, külö
nösen a sarkvidékeken, a hol tudvalevőleg 
hónapokon át nélkülözniük kell a napfény éltető 
erelyét. De talán még nehezebb az életök a 
havasokban, hol az éjjelek rendkívül hidegek, 
az olvadás és fagyás sokkal gyorsabban, néha 
óránként váltakozik, s hol a hőmérséklet gyak
ran állandóan 0 fokon alul van. Ezt a hóvirágot 
még ma sem tudják kellőkép megmagyarázni. 

Néha olvasunk fekete hóról is. A mennyire 
ezt a tüneményt ismerjük, tudjuk, hogy ezt a 
szint állatok okozták, melyek állandóan a hava
sok tetőin tartózkodnak s legtöbbnyire nem is 
mikroszkopikus lények, hanem apró ugráló rova
rok, melyeket hóbalháknak is szoktak nevezni, 
a minthogy a többi balhákkal némi rokonság
ban vannak. Néha e parányi állatok szokatlan 
nagy számmal fordulnak elő. 1855-ben Svájcz 
éjszaki részén tömérdek ily fekete havat talál
tak, úgy hogy egyes helyeken az apró állatokat 
lapáttal lehetett összeszedni és a parasztok 
megijedve, valami szerencsétlenséget jósoltak 
belőle. Bern Kantonban, Uttigen és Kirchdorf 
között még a völgyben is oly fekete volt a hó, 
hogy némely helyen úgy tűnt fel, mintha sürü 
koromréteg volna rajta. A völgyben sokszor van 
a hórétegen bársonyfekete lárva nagy tömegek
ben. Ezek a lárvák nem élő állatok, hanem a 
meleg napsugarak által vándorlásra csábított 
bogarak maradványai s oly nagyok, hogy még 
a laikus is észreveszi, hogy nem a hóhoz 
tartoznak, a piros havat alkotó növényeket 
azonban nem tudja a hótól megkülönböztetni 
s így a hó színének tartja azokat. 

Nagyszerű és bámulatos az a tünemény a 
havasok hómezőin, hol más élőlénynek nyoma 
is alig akad. Nem csoda, ha a képzelődés, mely 
az örök sima fehérség példaképének megválto
zását megmagyarázni nem képeB, oly gyakran 
alkotott regéket a jég és hótündérékről, kiket 
emberi látogatók által megközelithetlen mere
dek sziklák védnek, majd azokról a drágakövek
ről és tündöklő fényű kincsekről, melyek e rej
tett világban vannak. A tudomány már kimu
tatta, hogy ezek parányi, szabad szemmel föl 
sem ismerhető élő lények. De ez az ismeret sem 
csökkentette a dolog csodás voltát, mert valóban 
még a tündérvilágnál is nagyobb csoda, hogy 
az örök hó világában millió meg millió apró 
lény küzd az életért. Parányok, de szívósságban 
erősebbek a hatalmas embernél. 
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Goró Lajos rajza. 

A BUDAI KORCSOLYÁZÓ-EGYLET JÉGPÁLYÁJA 

BUDAI ÚJ JÉGPÁLYA 
A főváros társadalmi életében 

nevezetes szerepet játszik a jég
sport, bár néhány éve, különösen 
az idén nagyon megcsappant az 
érdeklődés ezen egészséges, test
edző mulatság iránt. S ha kiné
zünk a városligeti nagy jég
pályára, mindjárt feltűnik, hogy 
hova lettek a korcsolyázók ezrei, 
a kiknek minden kényelemmel 
berendezett korcsolya-palota és 
óriási kiterjedésű, kitűnően gon
dozottjégpálya áll rendelkezésükre, 
mert hiszen világot látott sport
emberek egybehangzó véleménye szerint egyik 
európai főváros sem rendelkezik ily pompás 
jégcsarnokkal. Külföldön, a berlini, párisi, 
amsterdami, bécsi korcsolyázó egyesületeknek 
csak három-négy ezer tagja van, míg a buda
pesti korcsolyázó-egylet hat ezernél több tagot 
számlál, ámbár ez a szám három év óta folyton 
csökken. Hiszen az 1895/96-iki télen hét ezerén 
felül volt a tagok száma. Különösen a férfiak 
száma fogyott meg azóta s a mi még eddig nem 
történt meg a jégen, az idén azt látjuk, hogy 
az előkelő báli szépségek lovagok hiányában 
egyedül korcsolyázgatnak. 

Jóval élénkebb élet van a budai korcsolyázó
egylet jégpályáján, hol 1500 egyleti tag úgy
szólván egy nagy «jégcsaládot» képez, minden 
nap vidám, előkelő közönség jelenik ott meg, 
melynek együttartásában nagy érdeme van a 
budai korcsolyázó egylet buzgó választmányá
nak, élén tevékeny igazgatójával Demény Ká
roly posta- és távirda-igazgatóval, ki melles
leg említve, a legkitűnőbb korcsolyázók egyike. 

A budai korcsolyázó - egylet jelenlegi jég
pályája ugyanaz, melyet két évtized óta 
1895-ig a budai polgári kör használt hasonló 
czólra. Maga a jégpálya a régi Szent-János 
kórház közvetlen szomszédságában a Krisztina-
körűt mellett terül el, a zugligeti villamos 
vasút mentén, szélmentes helyen, minek követ
keztében itt sokkal állandóbb a jég, mint a 
városligeti tavon. A jégpálya területén ezelőtt 
az úgynevezett Kriszten-féle téglavető telep 
volt. Egy 1895-iki fővárosi közgyűlés azonban 
elrendelte a nagy kiterjedésű, mély telep betö
mését, s ezt a munkát ugyanazon évben végre 
is hajtották. 

A már feltöltött területnek jégpályává leendő 
átalakítására 1895 őszén megalakult a «budai 
korcsolyázó-egylet*, melynek sikerült kivinni, 
hogy a főváros az igen alkalmas területet az 
egylet czéljaira 15 évre átengedte. 

Most már díszes és igen kényelmes csarnok 

emelkedik ott, Neuschloss Ödön és Marczel 
vállalkozók műve, mely az ezredévi kiállításon 
a sörgyárosok pavillonja volt s onnan került 
aztán, kellő átalakítás után, mostani helyére. 
Nagy melegedő és társalgó helyiségen kívül 
van benne ruhatár, orvosi, választmányi és 
irodai szobák: továbbá buffet s külön férfi és 
női Jackson Haines korcsolya-felkötő helyisé
gek. Azon kivűl van még korcsolya- és szer
tár, gondnoki lakás, kamarák, stb., az emeleten 
pedig alkalmas térség s melegedő szobák a 
katonai zenekar részére. Az egész csarnok előtt 
elterülő 320 négyszög öl pódiumon kívül külön 
korcsolyakötő terrasz is áll a közönség rendel
kezésére. 

A budai korcsolya-pálya nagyszámú közön
sége soraiban gyakran ott látjuk Széll Kálmán 
miniszterelnököt is, ki öt éves unokáját kiséri 
ki a jégre, nemkülönben Lobkovitz Eudolf her-
czegné is mindennapos vendége a kies fekvésű 
jégpályának. Markó Miklós. 

^ EGYVELEG. 
* A legértékesebb koronát a barodai maharadsa 

viseli, mert azt 49 millió frankra becsülik ; a por-
tugall király koronája 38 milliót, az orosz czár 
koronája 30 milliót ér. A németalföldi királyné 
koronáját csak három millió frankra becsülik. 
A többi uralkodók koronáinak értéke 2—3 száz 
ezer frank közt váltakozik. 

* A szultánról. A török birodalom legszorgal
masabb embereinek egyike okvetlenül a szultán, ki 
reggeli hat órától késő estig minisztereivel az állam 
ügyeit intézi. Uralkodása alatt 50,000 fiú- és leány
iskolát építtetett. 

* Ásatások Babylonban. A német orientalisták 
babyloni expedicziója legutóbb nevezetes fölfedezé
seket tett az ó-kor eme nagy jelentőségű városában. 
Kiásták azt az utat, melyen a Marduk isten tiszte
letére rendezett körmenetek szoktak felvonulni és a 
melynek nagy fehér és kisebb vörös téglákból álló 
körzete tele van róva Nabukodonozor király fölira

taival, továbbá kiásták Babylon legnevezetesebb 
épületét: Marduk isten templomát. Ez utóbbi lelet 
annál nevezetesebb, mert a templomban gazdag 
ékiratos könyvtárt találtak, mely bizonyára sok, 
eddig ismeretlen adatot tartalmaz Babylon törté
netére és a babyloniak vallási viszonyaira vonat
kozólag. 

* A világ leghosszabb fasora Japánban Nikko 
város határában látható. A háromszáz éves s húsz 
mérföld hosszú czédrus-fa sort buddhista barátok 
ültették, kik századok óta a Nantaisan hegy tetején 
álló templomban a szél istenét imádják. 

* Az angol birodalom népessége. Ezelőtt száz 
évvel az angol egyesült királyság: Nagy-Britannia, 
Irland és Skóczia 17 millió lakossal birt. A múlt 
évi népszámlálás szerint, a lakosok száma 45 mil
lióra emelkedett. Az egész angol birodalmat pedig 
512 millió ember lakja. 

* Kuba szigetén a dohányzás rendkívüli módon 
el van terjedve. A kubai férfiú reggel rágyújt kilencz 
hüvelyk hosszú szivarjára, melyet csakis evés közben 
tesz félre. A vasúti kalauz, a fűtő, a mozdonyvezető, 
az állomásfőnök, a hordárok munka közben folyton 
dohányoznak. A spanyol tisztek csak nagy nehezen 
tudták a benszülött katonákat arról leszoktatni, 
hogy az őrhelyen ne dohányozzanak. 

* A gazdag koldus. Nevezetes koldus volt Paine 
Jakab, ki nem rég New-Yorkban halt meg, hol 
negyven év óta a város különféle részeiben kérege
tett. Télen-nyáron, rongyos czipöben s a derekára 
kötött nem kevésbbé rongyos kabátban járt. Gazdag 
családból származott, de vagyonát rövid idő alatt 
elverte, koldulásra adta magát s azóta ép oly fös
vény lett, mint a milyen pazarló volt egykor. Halála 
után zsebeiben 200 ezer korona értékű bankjegyet 
találtak, azonkívül pedig egy new-yorki ügyvédnél 
lepecsételt csomagot hagyott, melyben közel két 
millió korona értékű részvény, értékpapír és 
bankjegy volt. Paine rokonai, kik vele évtizedeken 
át nem törődtek, most a hagyatékon egymással 
perlekednek. 

* A tengeren túli távbeszélő ügyében a múlt 
napokban Zdvorszky Mihály kolumbiai tanár és az 
amerikai távbeszélő- és táviró-társaság közt olyan 
szerződés köttetett, mely szerint a nevezett társa
ság a tengeren túli távbeszélő új találmányát a 
tanártól 500 ezer dolláron megvette. A hat hónap 
óta folytatott kísérletek az új találmány haszna-
vehetőségét teljesen igazolták. A tengeralatti táv
beszélő vezetéknek New-Yorkból az angol tenger
partig való lerakása 24 millió koronába fog kerülni. 
A távbeszélő társulat biztosra veszi, hogy a befek
tetett tőke kamatjai bőven megkerülnek. Zdvorszky 
Csehországból a hatvanas években vándorolt ki 
Amerikába s jelenleg a kolumbiai egyetemen a 
természettan rendes tanára. 

* A német császár napközben felmerült gondo
latait mindig leírja. E czélra a királyi palota min
den egyes szobájában vagy termében, sőt még a 
hálószobában is tollat, tintát és papirost tartanak. 
Hajón vagy vasúton, bármily rövid útra megy is, az 
íróeszközöknek nem szabad hiányzani. 

* A londoni közúti vasutakon, társaskocsikban 
és bérkocsikban a múlt évben 1912 darab külön
féle értékes tárgyat találtak. Minthogy a tulajdono
sok a meghatározott időben nem jelentkeztek, a 
talált holmit nyilvános árverésen eladták. A befolyt 
vételár 18,600 font sterlinget (446 ezer koronát) 
tett, mely összegnek húsz százalékát a becsületes 
megtalálók kapták. 

* A görög-keleti egyházak birtokában lévő 
drágaságok és műkincsek többet érnek, mint vala
mennyi európai fejedelem hasonnemű gyűjtemé
nyei. Az egyház szobrai, festményei és szent köny
vei mesés értékű drágakövekkel vannak kirakva, 
melyeknek értékét megbecsülni se lehetne. 

* A legrégibb papírpénz 1368-ban Khinában ké
szült. Egyik példányát a londoni British Múzeumban 
őrzik. Marco Polo szerint Kublaikhan, ki Khinában 
1260-tól 1294-ig uralkodott,— kincstára számára 
mindent papirospénzzel vásárolt. Az elkopott vagy 
összetépett papirospénzjegyeket az illető eladók új 
pénzjegyekre beválthatták ugyan, de ezért az érték 
három százalékát fizették. 

* Legnagyobb magánvasút jelenleg a pennsyl
vaniai. 1852 ben építették s első vonala Philadelphia 
ós Pittsburg között volt; vonalai ma már 15,000 
kdométer hosszúságra terjednek. A befektetett tőke 
834 millió dollár (mintegy 4000 millió korona). Az 
első évben 70.0L0 tonna árút szállított; ma átlag 
naponta szállít ugyanannyit. Az első évben fél 
millió embert szállított, az utolsó évben 75 milliót. 
A mozdonyok száma 50-ró'l 3500-ra, a kocsik száma 
pedig 5000-ről 141,000-re emelkedett. 

* Khinai bálvány-gyár van régebb idő óta Bir-
minghamban. A gyár a legkülönfélébb bálvány-
szobrokat készíti khinai minták szerint. Van köztük 
20 - 25 korona árú, de olyan is, melynek ára már 
3000 korona. Különösen sokat gyártanak a háború 
istenségének szobrából. A mostani háború természe
tesen sok kárt okozott a gyárnak. 
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SZANA TAMÁS. 

A KISFALUDY-TÁRSASÁG ÚJ TAGJAI. 
A Kisfaludy-Társaságban megüresedett két 

helyet február 6-ikán töltötték be két érdeme 
iróval. 

SZANA. TAMÁS az egyik, kinek nevével lapok
ban, önálló kötetekben évtizedek óta találkozik 
a közönség. Különösen széptannal és műtörté
nelemmel, továbbá a hazai képzőművészetek
kel foglalkozó munkái azok, melyekkel köz
becsülést szerzett munkásságának. Csak keve
sen vannak, a kik annyira az irodalomnak 
élnek s a kik oly kitartással buzgólkodnak a 
közízlés fejlesztésén s a művészetek iránt való 
érdeklődés ébresztésén és ápolásán. És szintén 
csak kevesen vannak, kik a képzőművészeti 
mozgalmak és a közönség közt oly állandó 
kapcsolatot tartanak fenn, mint Szana. Nem 
fiatal ember már (1844 január 1-én született 
Tisza-Füreden), de testileg, lelkileg fiatalos 
erőben van. Atyja Pál, Hevesmegye aüspánja 
volt, anyja Nagyoroszi Farkas Terézia, finom 
lelkű nő, ki nagy befolyást gyakorolt fia irói 
hajlamainak fejlesztésére. Szana Tamás egé
szen ifjú korában kezdte meg irodalmi mun
kásságát. Még debreczeni tanuló volt, mikor 
már irogatni kezdett a fővárosi lapokba, leg
inkább széptani dolgozatokat. 1866-ban ezek
ből «Szünórákra» czímmel egy kötetre valót 
gyűjtött össze és adott ki. Ez volt első önálló 
könyve. Az ügyvédi diplomát megszerezte 
ugyan, de soha sem ügyvédkedett, mert csak 
iró akart lenni. A kiválóbb lapok számára dol
gozott. Eleintén leginkább kritikát és irodalom
történeti dolgozatokat irt; majd a művészetek 
felé fordult, s idegen nyelvekből is sokat fordí
tott, mert időközben több nyelvet alaposan 
megtanult. Szerkesztett folyóiratokat, lapokat. 
Nagy tevékenységet fejtett ki a Petőfi-Társaság 
megalapításában is. 1876-ban alakúit meg ez 
a szépirodalmi társaság ós Szana azóta mint 
titkár viszi ügyeit. 

Önálló könyvei:*Csokonai élete»(1868),«Nagy 
szellemek* (külföldi költők jellemrajzai 1870), 
«Vázlatok* (kisebb széptani, kritikai munkák 
1875), «A két Kisfaludy* (1876), *A művészet 
filozófiája* (Taine művének fordítása 1878), 
"Moliére élete és művei* (1887), «A könyv 
régen és most* (1888), "Ujabb elbeszélők* 
(1889), oPetőfiné Szendrey Júlia* (1890). 
Újabb időkben a műtörténelem művelésére 
adta magát, s «Magyar művészek* czímmel 
1886—1889-ben két kötetes nagy illusztrált 
díszmunkát bocsátott közre, a legjobb magyar 
festők és szobrászok jellemzésével. Műtörténeti 
dolgozatai következő czímekkel jelentek meg 
önállóan: «A magyar művészet századunk
ban* (1890), *Az örök emlékek* (1892), "Olasz 
földről* (1896), «Izsó Miklós élete és munkái* 

(1897), «Markó Károly és a táj
festészet* (1898), «Jankó János 
élete és művei* (1899), "A sajtó 
felszabadulása* (a magyar szabad 
sajtó története 1898.). Csak néhány 
héttel ezelőtt hagyta el a sajtót 
^Száz év a magyar művészet tör
ténetéből* czímű könyve, mely a 
hazai festészet kezdetét, fejlődését 
ós erősödését ismerteti, s rend
szeresen feldolgozza az idevágó 
adatokat. A nagy illusztrált munka 
sikeréhez Wlassics közoktatásügyi 
miniszter a szerzőhöz intézett le
vélben fejezte ki elismerését. 

A felsorolt könyvek koránt sem 
merítik ki Szana írói munkásságát. 
A lapokban, folyóiratokban aktuá
lis művészi kérdésekhez szól hozzá, 
a műkiállításokról, szobor-pályáza
tokról kritikákat ír. Fordításai közt 
nevezetesebbek: Benvenuto Cellini 
önéletrajza (két kötet 1890—91), 
Ovidiustól a«Szerelem művészete», 
s franczia és olasz szépirodalmi 
művek. Szerkesztette a hatvanas 
évek végén a «Szépirodalmi Köz-

^ ^ ^ ^ ^ H löny* czímű hetilapot, a hetvenes 
években a "Figyelő* czímű iro
dalmi és kritikai szemlét, később a 
Petőfi-Társaság «Koszorú* czímű 
folyóiratát, 1893—94-ben pedig a 
«Fővárosi Lapok* szépirodalmi 
napilap szerkesztője volt. Külföldi 

lapokba több ismertetést írt a magyar iroda
lomról, művészetről; némely dolgozatát olasz 
és svéd lapok is közölték; így a Szendrey 
Júliáról szólót egyik előkelő svéd napilap. 

Időnként sokat utazott. Mostanában is gyak
ran időzik Olaszországban; firenzei tartózko
dása alatt gyűjtötte össze a nagy tájfestőről, 
Markóról az adatokat, a néh i művész család
jától. A külföldről több kitüntetésben részesült. 

Az elismeréssel most a hazai legelső szép
irodalmi testület is kitüntette. 

PEKÁB GYULA, a Kisfaludy-Társaság másik új 
tagja, szépirodalmi író, s még a fiatal gárdából 
való. 1867-ben született Debreczenben, hol 
atyja, Imre, a jeles közgazda, akkor az István
gőzmalom igazgatója volt (jelenleg a Leszámí
toló bank igazgatója). Középiskolai tanulmá
nyait Budapesten a, református fő
gimnáziumban kezdte és végezte, 
kivévén a Vl-ik osztályt, melyet 
Bostonban végzett, hová egy évre 
úgy került, hogy atyja a magyar 
kormány által közgazdasági tanul
mányútra Amerikába küldetvén, 
ritka testi és értelmi fejlettségű fiát 
is magával vitte s ott egy kiváló 
gimnáziumba adta. A Bostonban 
töltött egy év alatt megtanult an
golul s egyúttal iskolai tanulmá
nyait is folytatta. 

Eleinte festőnek készült, de mái-
igen korán irogatott tárczaczikke-
ket a lapokba. Még amerikai idő-
zése alatt írt a "Vasárnapi Új
ság »-ba is. Mikor elvégezte egyetemi 
tanulmányait, s már a jogtudomá
nyi tudori diplomát is megszerez
vén, a pestvidéki törvényszéknél 
gyakornokoskodott, még mindig ha
bozott a pályaválasztásban, s egy 
ideig a diplomácziai pályára ké
szült. Sok nyelvet tudott már, s 
összeköttetései sem hiányoztak. 
Ekkor, 1891-ben ismerkedett meg 
a korán elhunyt Justh Zsigmond
dal, a ki megszerettette vele az 
irodalmat, melynek aztán egész 
nem közönséges erejét szentelte. 
Bendes munkatársa lett több hír
lapnak és sűrűn jelentek meg 
tárczaczikkei, elbeszélései. 1893-
ban hosszabb külföldi útra indult, 
bejárta Spanyolországot, Marok
kót. Aztán 1896 őszéig Parisban 
lakott, hol az írói és művészi kö
rökben igen szívesen látták a meg
nyerő fiatal embert. Eljárt előadá
sokra a Collége de Francéba, a 
Sorbonneba, mert a műtörténe
lemben és az eszthetikában akarta 

teljesen kiképezni magát, hogy ezekből majdan 
a budapesti egyetemen előadásokat tarthasson. 

Időközben bejárta egész nyugati Európát és 
Svédország, Norvégia nagy részét is. A nagy ós 
váltakozó benyomások alatt fejlődtek Pékár 
képességei, ismeretei, tapasztalatai. A buda
pesti lapokkal állandó összeköttetést tartott 
fenn, novellákat, útirajzokat irt és neve csak
hamar jóhangzású lett mind a közönségnél, 
mind az írói körökben. Fordított angolból, 
francziából, oroszból. Utazásairól két kötetes 
könyvet írt, melyben nagy világismeret, gon
dolkodó elme és eleven megfigyelés nyilat
kozik. 1894 óta, mikor első kötete megjelent, 
megirt 31 kötetet, melyekből most kerül 
közre a 16-ik kötet. Egyik jeleB műve, *Don 
Jmni*, tüzetes tanulmány a spanyol Don 
•luan-legendáról s érdekesen mutatja ki annak 
nyomait ós változatait más nemzeteknél is. 
Elbeszéléseit, melyeket átgondoltan koszit, s me
lyek mindig mélyebb eszmekörben forognak, az 
olvasók szívesen fogadják. 

Önállóan megjelent munkáit a következő 
sorozatban foglalhatjuk össze: «Dodo főhad-r 
"".</// problémái* (1894), * Homályban* (1894), 
«Lavina» (regény, 1895), "Az arany keztyűs 
kisasszony* (1896), "Hatalom* (regény, 1897), 
«A szoborszép asszony* (elbeszélés, 1897), 
"Délenés Éjszakon* (2 kötet, uti rajzok, 1898), 
"Az esztendő legendája* (1899), «A jukker 
leány és egyéb esetek* (1899), «üon Jüan* 
(1899), tJJvio főlwdnagy* (regény, 1899). 

Egyik kedvencz alakjából, Dodo főhadnagy
ból vígjátékot irt s 1899-ben több derült estiét 
szerzett vele a Vígszínház közönségének. Az 
Uránia-szinház látogatóinak pedig aligha nem 
a legkedveltebb irója. Bizonyos műfajt honosí
tott itt meg az ismeretek bővítésére. "Spanyol-: 
ország* czímű látványossága mozgó fényké
peivel, pompás vetített képeivel és a kisérő 
szöveggel az Uránia egyik leginkább felkapott 
darabja. Most pedig a *XIX. század* tölti 
meg mindannyiszor az Urániát, valahányszor 
előadják. Egészen új módja nyilatkozik ebben 
a történeti előadásnak. Egy század fő eseménye 
250 vetített képben vonul el a néző előtt s az 
időszakok hangulatait a nagy zeneköltők, Bee
thoven, Chopin, stb zenéje fejezik ki. Pékár 
szintén az Uránia számára irja a "Táncz* lát
ványos darabot, mely a táncz egész történetét 
felöleli, különös tekintettel a magyar tánczra. 

PÉKÁR GYULA. 
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A MŰCSARNOK TÉLI TÁRLATÁBÓL 
A Műcsarnok téli t á r la tának festményeiről, 

szobrairól egy album je lent meg, * melyet a 
képzőművészeti társula t tagjai erre az évre 
tagsági i l le tményül kapnak az eddigi műlapok 
helyett . A kiállításból 52 műtárgy fotográfia 
u tán készült másolatá t adja. Szövegét Lyka 
Károly i r ta . Az albumból mutatványul közlünk 
egy pár képet. 

A kiállí táson Munkácsy Mihálylyal is talál
koztunk. Az elhunyt mester özvegye két kisebb 
életképet küldött haza a művész hagyatékából, 
bizonyára az utolsó évekből származókat, mikor 
az alkotó lelket már zsibbasztani kezdte a vég
zetes kór. De Munkácsy ránk nézve művészeté
nek minden fordulatában műtörténeti érdekes
ség, kezdetén, fényén és megrázó hanyat lásán. 
A két kis életkép közül egyik egy kis franczia 
paraszt lány, a mint boros palaczkot szőrit 
jobb karja alá, míg a két kezét egy tálcza veszi 
igénybe, melyen poharat visz a palaczkhoz. 
A mester ecsetjének, jellemzésének sok erejét 
ismerjük fel a képen. A másik festmény, «Anyai 
örömök*, bágyadtabb. Meghatottan nézzük 
benne egy nagy művész alkonyát. Visszaemlé
kezések a kedves, napfényes időkre, visszaidé-
zése a múltnak. Talán a borongó léleknek jól 
esett elszállni a meleg szobába, a fölterített 
barátságos asztalhoz, mely párisi életképein 
annyiszor szolgál keretűi pompás és derült 
jelenetekhez. A kis gyereket, ki ár ta t lanul , édes 
elbámulásban szemléli a történőket, és tipikus 
alakja a nagy művész több képének, ismét lefes
tet te . Itt idyll szemlélője, a min t az édes anya 
egy még kisebb, repeső testvérkét tánczoltat 
ölében s boldog vidámságát leli benne. Az anya 
a kis gyermekkel egy nagy drámában is ott 
emelkedik ki a Pilátustól Krisztus halálát kö
vetelő bősz tömeg fölött, mint a részvét, a gyön
gédség epizód-alakja. Az életképen szólnak, 
é reznek: a boldog anya, a kicsike, gajdoló gye
rek a mama keze közt és a másik gyerek, ki 
féltékenyül nézi, hogy nem csak egyedül ő ked
ves már a mamának. A három arczon Munkácsy 
hatalmas kifejező ereje szól, beszél ós a boldog
ság hirdetője. Mégis úgy tetszik, egy nagy tehet
ség sír vissza az egész képről. Talán szinvesz-
tet t és bizonytalan az ecset? De a színekben, 
az ecset vezetésében ki ne ismerne Munkácsyra? 
H a n e m a művész már türelmetlen, izgatottan 
dolgozik. Termő ereje hajtja, fárasztja, csak 
vázlatban veti oda eszméjét. 

Spányi Bélának, a természet hangulatának, a 
magyar föld megfigyelőjének vonzó és találó 
képe * Hazatérés az őszi szántásról». Letarol t 
már a mező, és barna minden. A szürke alko
nyatban csapatok ballagnak haza felé a napi 
munkából . A nyomukban felszálló por még 
megvilágosodik az alkony utolsó sugarainál s 
a homályban fehéren száll fel a földről. 

PÁRISI DIVATLEVÉL. 
Az idei báli divatot nézve, azt lehetne mondani, 

hogy szerelmesek vagyunk a csipkébe, a női ruházat 
e bájos és hivatott díszébe. Parisban ma az estély-
és báli öltözék mind csipkeruha. A pointe lace és 
pointe de Venise szövetek kivitelét már művészi 
tökélyre emelték. A mintákat művészek rajzolják és 
ugyancsak párisi művészek festenek ideális virágo
kat a minta hézagait kitöltő crépe de Chine lapokra. 
A minta körvonalait pedig aranyszálak élesítik ki. 

Az alj szabása fent egészen sima, többnyire apró 
ránczokba rakott, míg lent többszörös dús bodorban 
képez tölcsér-alakú uszályt. A derekak kivágása 
csaknem kizárólag a la cour; ujj helyett keskeny 
bársonyszalagokkal, csipkefodrokkal. Nagyon diva
tos a bársonyból készült virágdiszltés, összhangba 
hozva az arany-, ezüst- és aczélpillékkel és a sötét 
prémszegélyekkel. Kagyogás dolgában pazarnak 
lehet nevezni az idei divatot. Arany- és strasz-
diszek, hermelin- és chinchilla-prémek ékesítik az 
előkelő párisi toiletteket. Néhány ily mintatoilettet 
volt alkalmam látni Budapesten is a Monaszterly és 
Kuzmik czég üzletében s annak hivatott vezetője, 

* « Téli tárlat' 1900—1901. Az országos magyar kép
zőművészeti társulat 1901. évi tagilletménye. I. rés2. 
Az -orsz. képzőművészeti társulat megbízásából kiadja 
Singer és Wolfner könyvkereskedése. 

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 

Pertik Béla úr adta az ezeket föltüntető rajzokhoz 
a magyarázó adatokat. 

Az egyik rózsaszínű, festett és hímzett crépe de 
Chineből készült ruha. Tablierje hímzett crépe de 
Chine. Az elől alacsony, hátrafelé tunika-alakban 
emelkedő, fényes satin crépe de Cliine-plissét egyes 
óriás, festett chrysanthemok zárják le. Az alj kes
keny szegélyét selymes nyustfarkak adják. A hátul 
kapcsos derék en coeur kivágása köré valódi csipke 
simul. A szívalakú csücsköt ivoir selyem-tüllránczok 
töltik ki. A vállat csakis egy keskeny nyusztsáv 
képezi: a baloldalon két nagy százlevelü rózsa 
rezeg. A derék ránczos, egész szövetjén négy nagy 
ehrysanthemmel. 

Másik képünk egy fölötte elegáns toilettet mutat. 
A szoknya fent egész sima, apró ránczokba rakott, 
melyeknek mindegyike sűrű, pontozott dessinben 
van aranynyal kivarrva. A tablier ivoir satin liberty-
bó'l van, ugyancsak a fent emiitett mintával hímezve 
szegélye créme pointe plat entre-deux. E fölött 
ugyanilyen két betét fut még az aljon körül, lefelé 
hajló ivekbe ereszkedve. A 30 centiméter széles 
szegélyt aranysárga pannebársony adja, melyet 
szintén felfelé irányított pointe-platt csipke körít. 
Az aljat keskeny nyusztprém szegi. A derék csipke -
bolerója alatt sárga panne-bársonyból szabott, ma
gas svájczi öv feszül. A derék kivágása csipke
szegélyes, rajta hat tüskéskók bársonypántot tart 
ugyanannyi aranygomb. A tüskéskék bársony kihaj
tókat keskeny nyusztprém szegélyezi. A kecses 
csipke-jabot-t két aranygomb tartja. 

Sárosi Bella. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
A Budapesti Szemle most megjelent kötete 

nagyobb dolgozatot kezd meg Keleti Ödöntől gróf 
Kálnoky Gusztáv néhai közös külügyminiszterről, a 
ki tudvalevőleg nem a legszerencsésebb vezérpoli
tikus volt, s gróf Andrássy Gyula külügyi politiká
jának örökségét úgy kezelte, hogy összeütközésbe 
jutott a magyar kormánynyal, s helyéről távoznia 
kellett. A dolgozat, melyből ezúttal az első közle
mény jelent meg, egy német életrajzíró, Friedjung 
Henrik értekezését használja föl, s azt több észre
vétellel kiséri. Gróf Kálnokynak folyton hibája ma
radt, hogy sokáig külföldön élvén, — mint péter
vári követ, — nem értette meg a 67-iki kiegyezés 
szellemét, s bizonyos belső meghasonlást látunk 
egész külügyi politikájában. Később mint szláv 
érzelmű osztrák feudális is meghasonlásba jutott 
hivatalos állásával. 

A füzet további tartalma: Berzeviczy Albert foly
tatja olaszországi útja művészi benyomásainak 
leírását. Mostani czikkének czíme : «Rimini és San 
Marino*. Haraszti Gyulaczikke következik: «Főúri 
élet Versaillesban* czím alatt XIV. Lajos ragyogó 
udvaráról, melyet Saint-Simon emlékiratai meg
örökítettek. Vértesi Arnold folytatja «A szerencse 
fia» czímű regényét. Csengeri János bő részt ad 
sikerült fordításban Aischylos «Perzsák» czímű 
tragédiájából. Grósz Emil tTJniversity extension» 
czímű czikkében a felső oktatás nemzetközi kon
gresszusán, Parisban tartott tanácskozások alapján 
szól ez intézménynek a külföldi államokban való 
alakulásáról. A könyvismertető «Értesítő* Szabolcska 
Mihály legtijabb költeményeivel, Makai Emil verses 
kötetével, 8zana Tamás «Száz év a magyar képző
művészet történetéből» munkájával s még néhány 
szépirodalmi könyvvel foglalkozik. A Budapesti 
Szemle előfizetési ára egész évre 24 korona, félévre 
12 korona. 

A Magyar államjog alaptanai. Irta dr. Balogh 
Arthur egyetemi m. tanár. A magyar államjog 
kézikönyvét bocsátotta közre a Franklin-Társulat 
a fenti czím alatt. A mű a közjogi kézikönyvek 
sorából kiválik azzal, hogy nemcsak a közjogi téte
lek száraz előadását találjuk meg benne, hanem 
mindenütt ki van emelve a magyar jog speczifikus 
vonása, sajátossága ; az egyes közjogi intézmények 
jelentősége közérthető módon meg van magyarázva. 
Ez az, a mi a művet előnyösen megkülönbözteti e 
nemben eddigi előzőitől. Érdemül kell betudnunk 
azt is, hogy nem zárkózik el a kényesebb közjogi 
kérdések taglalásától sem. Mai nap, midőn a köz
jogi kérdések a napi sajtóban, publiczisztíkában, 
parlamentben minduntalan fölmerülnek, nemcsak 
a jogtanulók, hanem az egész művelt magyar 
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közönség is nagy haszonnal forgathatja e művet. Ára 
fűzve hat korona. 

A zsidók tör ténete Budapesten. Irta dr. Büchler 
Sándor. A nagy szorgalommal megírt, terjedelmes 
munka, a legrégibb időktől kezdve 1867-ig tárgyalja 
a budapesti zsidóság viszontagságos történetét. Ki
tűnik ebből, hogy már első királyaink alatt lak
tak a főváros területén zsidók, kiket századok foly
tán sokszor kiűztek ugyan, de csakhamar ismét 
visszatelepedtek. Sorsuk sokszor sanyarú volt, más
kor ismét igen jó. így pl. mikor Hollós Mátyás 
Székes-Fejérvárra indult, hogy megkoronáztassák, 
a budai zsidók is elkisérték, s a «híres és gazdag* 
Mendel 16 fényes öltezetű csatlóssal lovagolt Mátyás 
előtt; mikor pedig 1476-ban Mátyás Budára hozta 
nejét, Beatrixot, a város kapuinál 32 zsidó lovas fo
gadta a királyi párt. A zsidók két vezére kezében 
drága kard villogott s a kardok markolatára egy-egy 
kosár volt erősítve, mindenikben tiz font ezüsttel, 
ajándékul az új párnak. A bíbor ruhás lovagok cso
portja után egy nagy vörös zászló alatt 200 turbá
nos zsidó következett, kik nagy örömrivalgással fo
gadták az érkező királyi párt. A munkát, melyet a 
Franklin-Társulat szépen állított ki, az ízi-, magyar 
irodalmi társulat jutalomdíjjal tüntette ki. 

Évkönyv. Kiadja az Izr. magyar irodalmi társu
lat, szerkeszti Bánóczi József 1901. Franklin-Tár
sulat nyomdája. A 438 oldalra terjedő, csinos kiál
lítású kötetben sok érdekes dolgozat foglal helyet, 
melyek közül általánosabb érdeküek Agai Adolf 
régebbi naplói, Mandl B. kimerítő ismertetése a 
magyarországi zsidók tanügyéről H. József alatt, 
Alexander Bernát tanulmánya a «Velenczei Kal-
már»-ról, Kecskeméti A. értekezése a «minim»-ről, 
stb., stb. 

Keleti Utazás. Irta Mocsáry Béláné, Fáy Mária. 
Második bővített kiadás, 269 szövegkóppel és .32 
műmelléklettel. Ifj. Nagel Ottó bizománya. A szer-
zőnő beutazta Egyiptomot, a Szentföldet,. Indiát, 
Ceylont s az itt látottakat, tapasztaltakat írja le 
élénk tollal, friss közvetlenséggel. Különösen az 
Indiára és Ceylonra vonatkozó rész sikerűit, de 
általában az egész élvezetes olvasmányt nyújt az 
útleírásokat kedvelőknek, minek bizonysága már az 
is, hogy a munka rövid idő alatt második kiadást 
ért. A díszes kiállítású s szép képekkel élénkített 
kötet ára 7 korona. 

•Az a szamár Domokos, meg a másik.» Begény 
irta Malonyay Dezső. A nem épen szerencsésen 
megválasztott czimű regény egy félszeg nevelésű 
fiatal báró történetét mondja el, ki nevelője keze 
alatt a világgal teljesen ismeretlen szobatudóssá 
fejlődött. Mikor azonban meghal az atyja, ki világfi 
létére fiával soha sem törődött s csak tszamár 
Domokos »-nak nevezgette, — végre az önállóságra 
jutott fiatal Domokos megemberedik, majd szerel
mes lesz egy szegény lányba s azt el is veszi, együgyű 
nevelője, Torbágyi úr pedig kötelességének tartja 
példáját követni s ő meg elveszi a leány vén angol 
nevelőnőjét. Az élénken írt regényben több mulat
ságos részlet van. Singer és Wolfner kiadásában 
jelent meg, ára 3 korona. 

A mi vármegyénk. Ir ta Zsedényi Aladár. A 
szerző csak a múlt évben adott ki egy kötet bács
kai történetet, mely a közönségnél kedvező fogad
tatásra találván, most a fenti czím alatt egy másik 
kötet követi az elsőt. Ebben is bácskai dolgokról ír 
Zsedényi Aladár, kedélyesen. Munkája Lampel R. 
könyvkereskedésében jelent meg, ára két korona. 

Az állatok világa. Brehm nagy munkájának ma
gyar kiadásából megjelent a 12-ik füzet, mely na
gyobbrészt a tigrissel foglalkozik s egész más vilá
gításban tünteti fel a hatalmas ragadozót, mint a 
milyen fogalmaink eddig róla voltak. A vad és házi 
macskáról is sok érdekest olvasunk a füzetben. Egy-
egy füzet ára a Légrády-testvéreknól 80 fillér. 

Állatok regevilága. Irta Krenedits Ferencz. 
A 320 oldalra terjedő munkában a madarakra, 
háziállatokra vonatkozó mindenféle mondát, hit
regét, mesét, babonát, példabeszédet, stb. gyűjtött 
össze nagy szorgalommal és dolgozott fel a szerző. 
Még azokat a magyar népdalokat is összegyűjtötte, 
a melyekben vonatkozás van az állatvilág egyik
másik tagjára, valamint a csak képzeletben élő 
rémekről, csodákról is megemlékezik. Az említett 
mondákban, hitregékben stb. pedig felölelte nem 
csak a jelenkort, hanem a legrégibb időket is, 
kezdve az ó-egyiptomiaktól és görögöktől. A terjedel
mes könyv Vesselényi Géza kiadásában jelent meg 
Budapesten, I I . Zsigmond-útcza 11—15. sz. Ara 
négy korona. 

Pulykatenyésztés. Irta Hreblay Emil. A koráb
ban kevésbe vett baromfitenyésztésnek mindinkább 
kitűnik nagy nemzetgazdasági fontossága, a mi nem 
is csoda, hiszen csak tavaly 60 millió koronát vet
tünk be a külföldre szállított baromfi termékekért. 
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S pedig hazánk ezen a téren még nagyon el van 
maradva s kívánatos, hogy mentől gyorsabban 
igyekezzünk a mutatkozó hiányokat pótolni. Erre 
nézve pedig legelső, hogy alkalmas szakmunkák 
legyenek a tenyésztők kezében, melyekből meg
tanulhassák a baromfi-nevelés legjobb, legbiztosabb 
módjait s mindazt, a mit a siker érdekében tudni 
kell. Ilyen munka a Hreblay könyve, mely köny-
nyen érthetőleg, kimerítőleg tárgyalja a baromfi-
nevelés egyik legfontosabb ágát, a pulykatenyész-
tés.t. A derék munka megrendelhető a szerzőnél 
Gödöllőn két koronáért. 

Ásványhatározó. Irta Tőkés Lajos. A könyvecske 
az ásványok gyűjtési módját s kezelését ismertetve, 
könnyen érthetőleg előadja az ásványok tulajdon
ságait, valamint a forrasztó csőnek, fontosabb 
kémlelő szereknek alkalmazását s azon jelensége
ket, melyek alapján az ásvány alkotórészei felis
merhetők. A munka az ifjúságnak s általában kez
dőknek hasznos szolgálatot tehet. Az ábrákkal is 
élénkített könyv a Franklin-társulatnál jelent meg. 
Ara keménykötésben egy korona. 

Az Egyházlátogatás (Canonica visitatio). A felső-
borsodi ev. ref. egyházmegye lelkészi értekezlete 
által jutalmazott pályamű. Irta Szuhay Benedek, 
kápolnai ev. ref. lelkész. Miskolcz. 1900. — Ezzel a 
czímmel 234 lapra terjedő egyháztörténelmi mono
gráfia jelent meg, mely az egyházlátogatás történeti 
múltját a jelenre való tekintettel tárgyalja nagy 
tájékozottságra mutató tanulmányok alapján, egész 
sorát dolgozván föl az egyházlátogatási jegyző
könyveknek, egyházszervezeti és egyházjogi adatok
nak. A munkához függelékül 35 eredeti okirat van 
mellékelve (a legrégibb 1596-ból), melyek a politikai 
történetírót és a nyelvészt is sok tekintetben érde
kelhetik. A csinos kiállításban megjelent könyv ára 
4 korona. 

Uj könyvészeti munka. A magyar könyvkeres
kedők egyesülete még a múlt év tavaszán elhatá
rozta, hogy kiadja a kiadásában már korábban meg
jelent 1860-1875. és 1876—1885. * Magyar könyvé
szet* folytatásaként az Í886—Í900. években meg
jelent magyar könyvek kimutatását, és a munka 
szerkesztésével Petrik Gézát bizta meg, a kinek 
régebbi könyvészeti müvei már évek óta közkézen 
forognak. Az egyesületnek ezt a határozatát nem 

B Á L I Ö L T Ö Z E T E K . 

lehet eléggé méltányolni, mert jól tudjuk, hogy 
nálunk az ilyen munkának még sokkal kisebb a 
vevőköre, semhogy magánkiadó vállalkoznék a 
nyereséget nem igérő könyv kiadására. E mellett 
nagy fontosságú az egyesületnek ez a vállalkozása 
azért, mert mint egyleti kiadvány, hivatalos jellegű 
lesz és mint ilyen, minden tekintetben megbízható. 
Petrik most fölkéri az összes magyar irókat, külö
nösen pedig azokat, a kik munkáikat saját költségü
kön adták ki, hogy szíveskedjenek vele (Budapest, 
II., Zárda-utcza 59.) az 1886—1900. években meg
jelent műveiknek pontos czimét — jelezve a terje
delmet (oldalszám), évszámot, megjelenési helyet 
és nyomdát, valamint a könyv bolti árát — az ügy 
fontossága érdekében mentől előbb közölni, hogy 
igy az esetleges hiányokat még pótolhassa. A munka 
még ez év folyamán sajtó alá kerül. 

Budai várszínház. A Nemzeti Színház igazgató
sága elhatározta, hogy olyan szerzők művét, mely
ben határozott tehetség nyilatkozik, de nem biztos, 
hogy a Nemzeti Színházban megállhatnák helyöket, 
a budai várszínházban mutatja be. így került a kis 
szinbázban előadásra Ferenczy Ferencz'3 felvoná
sos drámája, a Rablétek, február elsején. A kísérlet 
nem ütött ki roszúl. Ferenczynek, ki új ember az 
irodalomban (titkár a kereskedelmi minisztérium
ban) első darabja hatást tett, s így eloszlatván maga 
körül a kétséget, mindjárt a Nemzeti Színházban is 
szinrehozták. Az út egyengetése tehát sikerült a 
Nemzeti Színházhoz, s febr. 4-ikén a közönség itt is 
elfogadta a tehetséges írót és buzdította tapsaival. 

A darab tárgya megdöbbentő, szinte rémséges. 
A szerző képességét mutatja, hogy elfogadhatóvá 
birta tenni, s a közönség, mely eleinte megdöbben, 
érdeklődik. Ferenczy mint kész író lépett elő, baja 
az, a mi minden Írónak, ki először érintkezik a kö
zönséggel, hogy még nem próbálta ki a közönséget. 
Nem kis művészete azonban a színpad érdekessé 
tétele. Drámája főalakja Fábián Ella, nagyon külö
nös lény, érzelgős és szenvedélyes. A vőlegénye 
meghalt, a kit nagyon szeretett; zálogba adta neki 
lelkét az örök hűség esküjével, s ennek jeléül egy 
medaillonnal ajándékozta meg, ezzel a felirattal: 

• Örökre fied». A míg azt a szívén viseli, az övé. 
Vőlegénye halála után négy évvel azonban a leány 
ismét szerelmes lesz, szívét egy fiatal festő, Csathó 
Alán birja. Ella boldog lett volna, ha vőlegénye 
után meghal. Most boldogtalannak érezné magát, 
ha meg kellene halnia, mert forrón szereti Csathó 
Alánt. Rabiéleknek érzi magát. Ez spiritiszta lelki
állapot, az agy, a lélek rémképe. Ella még jelen
ségeket is lát, hogy a halott vőlegény rágondol és 
kívánja hűségét. Meglepő, hogy Ferenczy minden
nek drámai formát képes adni, s merészségével 
nemcsak a sóvárgó festőt ejti kétségbe, hanem a 
közönség elé veti a kérdést: mi lesz. A közönség 
pedig bizik az író ügyességében s várja a feleletet. 
Kellemes epizód a darabban, hogy Ella húga, egy 
tizenkét éves kis lány, olyan ép érzésű és szintén 
szeret. Egyszer rendkívüli izgalom közt érkezik 
Ellához a festő, épen mikor, Ella aggódik, hogy 
talán véget vetett életének. Átadja Ellának a me-
daillont. Találta az elhunyt vőlegény lakásán, a 
pinczehelyiségben. Tehát nem vitte magával a sirba 
tehát most már szabad. De a festő elájul összeros
kad. A harmadik felvonásból tudjuk meg a borzal
mas fejlődést. Ella és a festő épen esküvőjüket tar
tották, mikor a nő megtudja, hogy Csathó Alán 
megcsalta, és ez maga mondja el, hogy az arczképet 
a sírból rabolta. Ella erre megőrül. Rémes ez a 
tárgy, ám a szerző jól magyarázza, helyén mutatko
zik. Márkus Emilia (Ella) igazi művészettel játszott. 
Beregi a festőnek adott erőt. Általában a színészek
nek a darab iránt való szeretete látszott az előadá
sokból. 

Uránia Színház. A kereskedelmi miniszter világ
látott és élénk tehetségű fia, ifjabb Hegedűs Sándor» 
élvezetesen tanulságos munkát írt Amerikáról az 
Uránia Színháznak, s február 7-ikén nagy tetszés 
közt mutatták be. A munka, a mint tudományos 
színházban szokásos,magyarázata a szines és élethű 
fátyolképek, mozgó fotográfiák sorozatának, a me
lyeket ritka gazdagsággal és szép kivitellel vetettek 
a szürke vászonfüggönyre, a mely az Uránia-darabok 
cselekményének rendes színteréül szolgál. 

A képek és velük együtt az elmés, szinszerű és 
tartalmas szöveg három szakaszban számolnak be 
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A KÉPZŐMŰVÉSZETI TÁRSULAT TÉLI KIÁLLÍTÁSÁBÓL - Spányi Béla: Őszi hangulat, Hazatérés az őszi szántásról. 

az uj-világ érdekességeiről. Az első szakaszban 
behajózunk New-York kikötőjébe, bejárjuk a hatal
mas várost, látjuk a húszemeletes hazákat. A szöveg 
Bzakavatottsággal magyarázza az üzleti élet sokféle 
nyilvánúlását. A második szakasz képsorozata mu
tatja Filadelfiát, Washingtont, Bostont és Cambrid-
get, a tudomány amerikai bástyáit, Chikagót, egy 
sereg gyárvárost, a Niagara-zuhatagot; végül pedig 
az Ős-Amerikából sok tájkép, néprajzi jelenet tárul 
föl, képek Kalifornia aranybányáiból és a floridai 
tündérkertekből. A szöveget a szerző olvasta föl. 
Mindjárt az első fölvonás után zajos tapssal hfvták, 
de helyette megjelent a függönyön a saját arczképe. 
Nagy kaczagás tört k i : a szerző újítása jól bevált. 

* Az Országos Zeneakadémia a múlt hétfőn 
operai estét rendezett, azaz hangversenytermé
ben színpadot állított fel s itt az énekes-pályára 
készülő növendékeivel megízleltette a nyilvános 
fellépés izgalmait, kisebb-nagyobb dalműrészle-
tek éneklése és eljátszása utján, — épen csak a 
jelmezek hiányzottak, a színházi zenekart pedig 
Erkel Gyula mesteri zongorajátéka pótolta. Meg
illetődve hallgattuk azokat a művészjelölteket, a 
kiket e félévi vizsgálat-számba menő föllépésre még 
a néhány hete elhunyt Pauli Kikárd készített elő ; 
mindannyian mintha csak azon igyekeztek volna, 
hogy mesterük emlékét folt ne érje. Közülök Vikol 
Eóza szopránja volt az egész est legszebb, legter
mészetesebb, legélvezetesebb hangja. — Maleczky 
Vilmosné tanítványai közül kettő magasan kiválik : 
Eoemer Karola erőteljes, meleg szopránja a leg
szebb reményekre jogosít, Flatt Gizella pedig már 
teljesen uralkodik sötét színezetű, nagy terjedelmű 
hangja minden árnyalatán, s övé volt az est leg
nagyobb sikere. Keller Elzának is a legszebb jövőt 
jósolhatjuk, ha felső hangjait az alsókhoz képest 
egyenletesebbekké teszi. — Passy-Cornet asszony 
büszkesége Fábry Anna, a kit szép hanganyaga, 
biztonsága és meleg érzése juttatott hatalmas tap
sokhoz ; May Kornéliának rendkívüli a szopránja : 
a magas C fölött két hanggal is ragyogó, csengő, 
koloratúrája dicséretes. — A hosszú műsor nagyobb 
része az épen ravatalán fekvő Verdi dalműveiből 
állt. A nagy zeneszerző művei így daczolnak a 
halállal. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 

A Magyar Tud. Akadémia február 4-iki ülése 
ponori Thewrewk Emil elnökségével ment végbe. 

Simonyi Zsigmond egy német tudósnak, Winkler 
Henrik külső tagnak, boroszlói tanárnak Magyar
ország ős művelődésének elemeiről írt munkájából 
adott részleteket. Winkler jól beszél magyarul, több 
izben járt itt s leginkább az Alföldön szeretett 
időzni. Vonzódását az Alföldhöz Winkler azzal 
magyarázza, hogy itt maradt meg legtisztábban a 
magyarság. Winkler három szempontból vizsgálta 
az Alföldön az ősmagyar nyomokat. Kereste az 
öröklődő testi sajátosságokat; az élet külső keretét: 
a lakást, a ruhát, a foglalkozást, a táplálkozást; 
megfigyelte a benső élet nyilvánulásait, a magyar 
paraszt jellemét, érzését, gondolkozását, dalait és 
zenéjét. Vizsgálódásában sok hasonlót talált a 
magyar paraszt fizikumában és lelki életében, a 
melyek a finn-ugor származásra vallanak. Ilyen : a 
becsületesség, az egyenesség, kedvesség, független
ség, erős önérzet. Véralkati vonások: a nehézkesség, 
á komorság, a mulatozásban a szilajság. A magyar 

paraszt a németet élelmessége miatt, ép mint a finn 
paraszt az oroszt, nem szereti. — Ez előadás után, 
mint vendég, Mahler Ede olvasta föl • Adalékok az 
egyiptomi nyelvhez» czímű tanulmányt, melyhez 
az anyagot a Nemzeti Múzeumban levő egyiptomi 
sirkő — stéla — szolgáltatta. Ezt ILI. Thutmózis, a 
XVILT. dinasztia leghatalmasabb uralkodója, állíttatta 
Noferhaut nevű testőrtisztjének. A sirkő Kr. e. a 
XVI. századból való és egyike a legértékesebb 
egyiptomi emlékeknek. Mikor új vallást hoztak 
Egyiptomba, az Ámon isten képét lekapartatták az 
emlékekről. A múzeum stélája a kijavítást elkerülte. 
Fölirata becses adatokat tartott meg Egyiptom 
nyelvének és történetének földerítéséhez. 

A Kisfaludy-Társaság ezen a héten tartotta 
közgyűlését. Kétszer ült össze; először, hogy a 
pályázatok eredményét kihirdesse ; másodszor, hogy 
a tagválasztásokat megejtse. Február 10-ikén pedig 
ünnepi nagygyűlését tartja az Akadémia ter
mében. 

A február 5-iki közgyűlésen először is a pénz
ügyi dolgokkal foglalkozott a közülés. A Kisfaludy-
Társaságnak elég tekintélyes a vagyona, 352,133 
korona, de azért az összeg kamata kevés, állandó 
bevételei a társaságnak nincsenek, a tőke le van 
kötve alapítványok formájában. A bevételt 1901-re 
33 ezer koronával számítják, a kiadás ugyanannyi, 
ebben is benfoglaltatik 9000 korona tőkésítése, 
de erre is kötelezve van a társaság. A pályázatok
ról a bírálók nem tudtak örvendetes eredményről 
számolni. A Lukács Krisztina-féle 1000 koronás 
pályázatra, mely Petőfi-emlékbeszédre volt kitűzve, 
15 mű érkezett be. A bírálók csupán a 6-ik számút 
tartják említésre méltónak és a díjat nem adták ki. 
Hasonlóképen nem adták ki a Vigyázó-alapítvány 
díját sem, melyre tíz történelmi elbeszélés pályá
zott. Csupán a iFoszló ideálok» és a • Szerelem és 
becsületi czímű pályaműveket találták említésre 
méltónak. Hosszú vitára adott alkalmat a Széher 
Árpád - féle 1000 koronás regénypályázat. Két 
bíráló azt javasolta, hogy adják ki a díjat tA bol
dogság útján» czímű regénynek, mely viszonylag 
legjobb a pályázó 15 regény között. A 3-ik bíró 
különvéleményt jelentett be, mert szerinte e mű se 
üti meg az irodalmi mértéket. A társaság a díjat 
nem adta ki. A jövő évre a pályázatokat így tűz
ték k i : Lvkács Krisztina-jutalom, 1000 korona, 
költői beszélyre, mely körülbelül olyan terjedelmű 
lehet, mint a, fSzóp Ilonka*, vagy «Pázmán 
lovag», Széher Árpád-jutalom, 1000 korona: Kíván
tatik Arany Toldi-trilogiajának széptani mélta
tása, Vigyázó-dij, 240 korona, történeti elbeszé
lésre. Elhatározta a társaság, hogy a Kasselik-féle 
alapból Péterfy Jenő hátrahagyott műveit adja ki. 
A február 10-iki közgyűlés tárgysorozatát így álla
pították meg : 1. Elnöki megnyitó, Beöthy Zsolttól. 
2. Vargha Gyula litkári jelentése. 3. Váradi Antal
tól költemény. 4. Herczeg Ferencztől: *A vízcsepp 
lakói» czímű elbeszélés. 5. Gróf Zichy Gézától köl
temény. 6. Rákosi Viktortól «Horák úr» czímű 
elbeszélés. 

A tagválasztó gyűlésre február 6-án nagy szám
mal jelentek meg tagok. Két üres helyet töltöttek 
be. A költőt vagy szépirodalmi írót illető helyre 
Pékár Gyulát választottók, a ki 24 iigen» szavaza
tot kapott, négy € németi, egy szavazat pedig üres 
volt. Az írói helyre Szana Tamás 18 szóval válasz
tatott meg; a másik jelölt, Haraszti Gyula kilencz 
szavazatot nyert. Levelező külső tagok lettek : Löw 

Vilmos New-Yorkban, ki magyar születésű s a ma
gyar irodalmat ismerteti angolul, és Müntz Eugén 
franczia művészettörténeti író. 

A Nemzeti Kaszinó Széchenyi-lakomája. ANem-
zeti Kaszinó a gróf Széchenyi Istvántól örökölt 
serleghez fűződő hagyományos lakomáját február 
3-ikán tartotta. A serleggel Beöthy Ákos mondott 
eszmékben gazdag felköszöntőt. Nagyon előkelő 
társaság gyűlt össze, a budapesti konzulok nagy 
része is ott volt. A miniszterek közül megjelent: 
Széll K á l m á n , Darányi Ignácz, Hegedűs Sándor, 
Wlassics Gyula; továbbá gróf Csáky Albin a fő
rendiház elnöke, báró Kemény Kálmán a főrendi
ház alelnöke, gróf Széchenyi Béla koronaőr, her
czeg Lobkovitz Budolf hadtestparancsnok, stb. 

Beöthy Ákos erőteljesen jellemezte Széchenyit, 
mint embert, mint politikust és újítót, majd azt 
mondotta, hogy azok a nagy feladatok, melyeken 
Széchenyi tépelődött, ma sincsenek még megoldva. 
A nemzet ma is, mint ezer évvel ezelőtt, egyedül 
áll e világrész közepén, másban nem bizhatik, csak 
önmagában, férfias jellemében és erős jogérzetében, 
a melynek alapgondolatát Deák Ferencz úgy fejezte 
ki, és Széchenyi alapigazságnak elfogadta, hogy: a 
tőlünk erővel elvett jogokat visszaszerezhetjük, de 
azokat, melyekről önként mondunk le, vissza nem 
hozza többé senki. A beszéd, a melyet Beöthy 
mindvégig nagy lelkesedéssel mondott el, nagy 
hatást keltett. Ezután gróf Károlyi István mondott 
felköszöntőt VII. Edvárd angol királyra, a ki ezelőtt 
huszonnyolez évvel volt először Magyarországon s 
ez alkalommal a tiszteletére adott lakomán poharát 
a magyar nemzet boldogságára ürítette. A beszédet 
a kaszinó tagjai állva hallgatták és lelkesen meg
éljenezték. 

A Történelmi Társulat február 7-én gróf Teleki 
Géza elnöklésével tartott ülésén jelentették, hogy 
Bay Ilona ezer koronát ajándékozott H. Rákóczi 
Ferencz életrajzának illusztrálására, a mely élet
rajzot a társaság kétezer korona jutalommal pályá
zat útján iratja meg. A bemutatott számadás szerint 
a társaság egész vagyona 116,200 korona. A folyó 
esztendőre a bevétel 25 ezer, a kiadás 23 ezer koro
nával van előirányozva. 

A fölolvasó-ülés során először Kammerer Ernő, 
az országos képtár kormánybiztosa tartott szabad 
előadást a badeni nagyherczeg birtokában levő 
magyar vonatkozású kéziratokról, katona-térképek
ről s magyar várak műszaki fölvételeiről. A badeni 
nagyherczegek a XVH. század második felében 
szerepet játszottak Magyarország történetében. Ba
deni Lajos résztvett Buda visszahódításában, győz
tes vezér a mohácsi második csatában. A herczegek 
szereplését a magyar földön nemcsak a Karlsruhé-
ban még meglevő hadizsákmány, számos török tro-
feum hirdeti; de egész halom tábori rajz, katonaút-
és várfölvétel, sztratégiai tervek, a melyek húsz 
mappánál többet töltenek meg. Semmiből sem 
alkothatunk magunknak olyan részletes és meg
bízható képet Magyarország várairól, városairól, 
kastélyairól, mint e gyűjteményből. Némely emlé
kek visszanyúlnak a XVI. század második felébe; 
az emlékek zöme a XVH. századot illusztrálja. 
Kammerer néhány emléket pontos másolatban be 
is mutatott. Ezután Barabás Samu olvasott föl egy 
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részt Szádeczky Lajos sajtó alatt levő munkájából: 
• Udvarhelyszék monográfiáját-ból. A bemutatott 
rész azt mondja el, hogy harczolt Udvarhelyszek 
az unióért 1790-ben és 1848-ban. 

MI ÚJSÁG? 
Az udvar ebben a hóban nem jő Budapestre. 

A királyi palotában már megtették az előkészüle
teket az udvar itt időzésére, de az angol királynő 
halálára következett gyász miatt a terv megválto
zott. Az udvar csak a tavasz elején jön le Bécsből. 

József föherczeg unokája. Regensburgban febr. 
2-án Thwn-Taocis Albert herczeg felesége, Margit 
főherczegnő, József föherczeg leánya, fiúgyermeknek 
adott életet. Az újszülött harmadik gyermeke Thurn-
Taxis herczegéknek. 

Nász az uralkodó családban. Anna Mária Teré
zia főherczegnő, Hohenlohe-Bartenstein János her
czeg menyasszonya, február 6-ikán tette le a bécsi 
Burgban az esküt, a melylyel lemond az öröklési 
jogokról, a melyek esetleg megilletnék, mint a 
Habsburg-Lotharingiai házból származó herczeg-
nőt. A főherczegnő leánya IV. Ferdinánd toszkánai 
nagyherczegnek és Alice bourbon-parmai herczeg-

nőnek s most huszonkettedik évében van. A vőle
gény örököse a Bartenstein herczegségnek Würt-
tembergben s 1863-ban született. A lemondás szer
tartásán részt vettek a közös és osztrák miniszterek, 
valamint Széll Kálmán miniszterelnök, Hegedűs, 
Plósz, gróf Széchenyi és Cseh Ervin magyar minisz
terek. Az udvari gyászt a szertartásra felfüggesztet
ték. A menyegző február 11 -ikén lesz Salzburgban. 

A hollandi királynő menyegzője. Hollandia ifjú 
királynője február 7-ikén esküdött Hágában örök 
hűséget Henrik mecklenburg-schwerini herczegnek. 
Vilma királynő boldogságában részt vesz egész Hol
landia, mely nagy rszeretettel viseltetik uralkodó
nője iránt. A herczeg is bírja a nép szeretetét, nem 
ugyan magáért, hanem egyelőre csak azért, mert a 
királynő is szereti. Ennek az általános szeretetnek 
következése, hogy a vőlegény az esküvő előtt meg
kapta a Németalföld herczege czímet. 

A menyegzői ünnepélyek igénybe vették az egész 
múlt hetet. Február 5-ikén fogadta a jegyespár a 
követségek és küldöttségek üdvözletét. Este Hága 
városát kivilágították, s a színházban díszelőadást 
rendeztek, melyen a jegyes-párral az anya-királyné 
és a vőlegény legközelebbi rokonsága is megjelent. 

Február 6-ikán este is a város sok részét kivilágí
tották, s örvendő tömegek vonultak végig az utczá-

kon. Másnap 7-ikén díszt öltött Hága és lakossága, 
s a királyi palotát nagy tömeg vette körűi. A kastély 
előtt gránátosok, a kastélytól a templomig katonák 
álltak sorfalat. Megteltek nézőkkel a tribünök, az 
ablakok, az erkélyek, de még a háztetők is. Délelőtt 
fél tizenkét óra tájban a királyi kastély fehér ter
mében az igazságügyminiszter elvégezte a polgári 
házasságkötést. Nemsokára azután a nászmenet 
nyolez hatfogatu díszhintókban megindult a temp
lom felé. A királynő és férje abban a díszes ara
nyozott kocsiban űlt, a melyet Amsterdam lakossága 
adott neki ajándékul. A közönség az új házaspár 
láttára dörgő éljenzésbe tört ki. A sorfalat álló csa
patok dobpergés mellett tisztelegtek. A mint az új 
házaspár és a vendégek a templomban elhelyezked
tek, Van der Flier udvari lelkész beszédet mondott. 

A nászmenet azután visszatért a királyi kastélyba. 
Tudományos búvárkodás a Balaton jegén. 

Báró Eötvös Loránd, az Akadémia elnöke két hétig 
tudományos kutatást végzett Kövesligethy Radóval 
ós Cholnoky Jenővel a Balaton jegén. A jégen sát
rat állítottak, melyet petróleumkályha melegített. 
Ebben a sátorban laktak. 

Egy szerb író ünneplése. Szabadkán január 
27-én lelkesen ünnepelték negyvenéves írói jubi
leuma alkalmából Hadzsics Antalt, a kiváló szerb 
költőt, a ki a Kisfaludy-társaságnak is régi érdemes 
tagja. 
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Az istentisztelet u t án küldöttség hívta a köl
tőt a szerb hi tközség dísztermébe, a hol Gyorgye-
vics városi tanácsos , ki maga is i rodalmi ember, 
üdvözölte a jubi láns t , a ki egész életét a hazának és 
a szerb népnek szentel te . Tesu-s Melánia ezután a 
költő' szabadkai tiszteló'i nevében ezüst író-készletet 
és aranytol la t , Konyavics Danicza pedig a szerb 
jó tékony nőegyesület nevében a rany kapcsokkal 
díszí tet t emlékkönyvet ado t t á t a költőnek. Had-
zsics m e g h a t o t t a n mondo t t köszönetet. Hadzsics 
lelkes barát ja a magyaroknak . Mint a Kisfaludy-
Társaság tagja, ma jdnem évről-évre ellátogat a köz
gyűlésre , lelke a szerb nemzet i sz íntársula tnak és 
több magyar népsz ínműve t fordított szerb nyelvre, 
melyeket a szerb színtársulatok á l landóan já tszanak. 

A v i d é k i s z í n é s z e t s e g é l y e z é s e . A kormány a 
vidéki színészeten segíteni akar anyagilag és erköl
csileg is. E végből vidéki szinészeti felügyelőt is 
nevezet t ki, a ki a belügyminisztér iumban a vidéki 
szinészeti ügyekről tesz ejőterjesztéseket. A napok
b a n a belügyminisztér iumban szinügyi tanácskozás 
is volt a vidéki színészet reformja, illetőleg a szini 
kerüle tek fölállítása dolgában. A tanácskozásból 
kisebb bizottságot küldtek ki a kerületi terv megvi
ta tásá ra s ez a bizottság most t a r to t ta első tanácsko
zását Rónay J e n ő torontálmegyei főispán elnöklésér 
vei. Hosszas vita u t án k imondot ták , hogy a kerület i 
rendszer t elfogadásra ajánlják a kormánynak , s a 
vidéki színészet rendezésére százezer forint évi 
ál lami segítséget kérnek. A nagyobb városok ez 
összegből szintén támogatás t nyernek, hogy a színé
szetet ál landósí thassák. A százezer for intnak követ
kező felosztását javasolják : 10,000 forintot kapjon 
a szinészegyesület nyugdíjalapja, 5—5000 forintot 
azok a városok, a melyek színészetüket m á r ál landó
sították, vagy mos t állandósítják, 10,000 forintot a 
nemzet iségi vidékek és 10,000 forintot kapjon 
Pozsony, h a kizárólag magyar nyelvű előadásokat 
tar t . A fönmaradó 30,000 forint tal pedig támogassa 
a k o r m á n y Szegedet 3000 forinttal , és azokat a kis 
társulatokat , amelyek 10—20 előadást ta r tva vándo
rolnak községről-községre az országban. 

E s k ü v ő . Dudits Andor, a jeles festőművész febr. 
12-ikén vezeti ol tárhoz, Pécsi Steffy úrhölgyet , a 
budapest- terézvárosi p lébánia t emplomban . — I)r . 
Szterényi Sándor miniszter i fogalmazó, a tMagyar 
I p a r o k t a t á s i szerkesztője, eljegyezte Dobál Margi t 
úrhölgyet , Dobál Anta l , a kolozsvári szabadelvupár t 
egyik vezérférfíának, s előkelő ügyvédnek leányát . 

Műkincsek a t e n g e r f e n e k é n . A görög sziget 
tengerben a múl tkor iban Afrodité szigeténél, Ky-
therénél , a ma i Cerigónál búvárok régi görög szob
rokra és egyéb műkincsekre bukkantak. E g y régi 
görög író megemlí t i , hogy azon a helyen elsülyedt 
egy gálya, a melyen a művészi tárgyakat szállítot
ták s azért azt sejtik, hogy a kihalászott szobormű
vek az ó-korban elsülyedt gályáról valók. Athénből 
megint egy más ik bronzszobor kiemelését je lent ik . 
Ez egy életnagyságú Hermesz-szobor . Több hibát
lan ap ró bronz szobrot is ta lál tak. 

A s t r a s z b u r g i s z é k e s e g y h á z k i j av í t á sa . Strasz-
burg város községtanácsa elhatározta , hogy a város 
vi lághírű székesegyházába Münster t , melyet a város 
os t romakor a poroszok 1870-ben nagyon megron 
gál tak, kijavít tatja. A nagy m u n k a húsz esztendeig 
fog t a r t an i s 2.253,000 koroná t szavazott meg r á a 
községtanács, de ezenkívül még anyagi támogatás t 
ós hozzájárulást kér Elzász-Lothar ingiá tól és az 
egész n é m e t birodalomtól is , m e r t a s t raszburgi 
székesegyház nemcsak a városnak, de az egész 
németségnek műkincse. 

M i n d e n n e m ű s z é p s é g h i b á k a t biztos (.ikerrel 
gyógyít dr. Palócz I. v. kórházi orvos, specialista, koz
metikai intézetében, Budapest, VIII., Kerepesi-nt 10. 
Rendelés, d. e. 10. órától d. u. 6 óráig. Levelekre ki
mentő válasz. Gyógyszerekről gondoskodik. 

K h e u n m , c s u z , k ö s z v é n y és e p e k ő b a j o k biz 
tosan gyógyíthatók a tudományos alapon álló Dr. Risso-
féle czitromnedv kúrával. Ismertetést ingyen és bér
mentve küld Szabady János gyógyszerész Budapesten, 
Damjanich-utcza 3/e. 

HALÁLOZÁSOK. 
Elhuny tak a közelebbi n a p o k b a n : ORTUTAY GIUXA, 

& jószáshelyi kerület országgyűlési képviselője, meg
ha l t Aradon. Or tu tay közelebb je lentékte len pa t ta 
n á s t , kapot t a nyakán , mely elmérgesedet t s az 
pperáczió halál t hozóvá lett. Or tu tay 1850-ben 
születet t Szabadhelyen Aradmegyében. Előbb Nagy-
Halmágyón , az tán Aradon főszolgabíró volt, 1896-
ban az tán a jószáshelyi kerület országgyűlési kép
viselőjévé választot ta szabadelvű p rogrammal . — 
HALAST E D E , Komárommegye volt első alispánja, 
volt országgyűlési képviselő, 90 éves korában, 
Bogo tán . — INKEY LÁSZLÓ, volt zalamegyei ország
gyűlési képviselő, 71 éves korában , Budapes ten . — 
H . losonczi FAKKAS KÁEOLY, a régi múl tban több 
megye táblabírája, Borsodmegyének h á r o m ízben 
föszolgabírája, törvényszéki és árvaszéki elnöke, 
Miskolcz városának 12 éven keresztül főpolgár
mes te re , volt országos képviselő. 81 éves korában, 
Nyíregyházán . — KONTRAV MIHÁLY, nagyprépost , az 

eperjesi gör. kath . székeskáptalan főnöke, életének 
70-ik évében. Jótékonyságáról volt nevezetes s 
különösen iskolai czélokra áldozott sokat. — SZA-
BOLJEVITS MIHÁLY, bajai közjegyző, volt országgyű
lési képviselő, 65 éves korában. — Borsodi LATINO-
VICS LÁZÁR, 48-as honvéd, később cs. és kir. huszár
főhadnagy, nyűg. kataszter i biztos, Borsod nagy
község bírája, 72 esztendős korában, Borsodon. — 
SKMBANEK ÖDÖN, régi vörössipkás honvéd, Biki ty 
község orvosa, 70 éves. — SZABÓ LAJOS, a «Keller 
és Szabó» czég volt beltagja, 65 éves, Budapes ten . — 
OBESKÓ ZSIGMOND, a pécsi kereskedők nesztora, 48-as 
honvédtiszt , Pécsett . — Rákótzi PARCSETICS OTTÓ, 
ménte lepi százados, a palini teleposztály parancs
noka, 4 3 éves, Pa l inban . Az i rodalommal is foglal
kozott, s egy drámájá t a debreczeni színház évek 
előtt sikerrel adta elő. — Kornis i és pestoini báró 
KLOCH KÁROLY, a kassá-oderbergi vasút forgalmi 
főnöke, 52 éves, Zsolnán. — KUKLAY JÁNOS, fővárosi 
bizottsági tag, 76 éves korában. Az e lhunytban 
Vértesi Arnold i ró társunk apósát, Kuklay Béla kir . 
műszaki tanácsos pedig atyját gyászolja. — Nagy-
bócsai SÁRKÖZT PÁL, földbirtokos, Pes tmegye volt 
esküdtje és bizottsági tagja, 68 esztendős, Tápió-
Szelén. •— HALASY BÉLA, t anár , N y i t ó n , — BARITZ 
OKTÁV, naszódi főgimnáziumi t aná r , 68 éves korá
ban. — D r . FRÜHMOND IMRE, bányaorvos, Pécs város 
tiszteletbeli főorvosa, Pécs-Bányatelepen, 41 éves 
korában. — GÉCZY GYÖRGY, nyűg. cs. kir. udvar i 
ajtónálló, 64 éves, Budapes ten . 

MILETICS SZVETOZÁR, a hí res szerb izgató, meg
hal t .Verseczen, 75 éves korában. Egész életében 
harczolt minden ellen, a mi csak m a g y a r : 1848-ban 
fegyverrel, később «Zasztava» czímű lapjában s 
m i n t képviselő az országgyűlésen, Újvidék 1861-ben 
polgármesterré választotta, 1865-ben a bassahidi 
kerület képviselőnek küldte föl. Izgatásai mia t t 
sokszor törvény elé állí tották, s mikor a szerb-török 
háború idején még katonaságot is kezdet t toborzani 
Szerbiának magyar területen, elitélték öt évre. Már 
évek óta csöndes ember volt, izgalmas szereplése és 
életmódja agyát t ámadta meg. A híres izgatónak 
azonban sok híve marad t . Hol t tes té t Újvidékre 
vitték, egykori szereplése színhelyére, s ott február 
6-án nagy gyászpompával temet ték el. Szobrot is 
akarnak ál l í tani neki Újvidéken. E r r e az első 
összeget, 600 koronát , az újvidéki szerb egyházköz
ség szavazta meg. 

Gr. HUNYADY KÁLMÁNNÉ, szül. Buol -Schauens te in 
grófnő, az udvar i főszer tar tás-mester neje, Bécsben, 
s az ivánkai családi sírboltban temet ték el. — Ozv. 
HRABKOVSZKY SÁNDORNÉ, szül. Mahrhoffer Anna , 
74 éves korában, Budapes ten . Az e lhuny tban 
H a m v a i Sándor , a Józsefváros elöljárója éd%saüyj8,t 
gyászolja. — WENINGER VINCZÉNE, a magya r hi te l 
bank n é h a i igazgatójának özvegye, 78 éves korában , 
Budapes ten . — Özv. HERMANN JÓZSEPNÉ, azelőt t 
özv. Marx J á n o s n é , Marx János minisz te r i tanácsos 
és ál lamvasut i igazgató édes anyja, 69 éves ko rában 
Budapes ten . — Özv. CZÁJLIK ALAJOSNÉ, szül. Saly 
J o h a n n a , életének 76-ik évében Nagy-Szalontán, s 
nagy család gyászolja. — Özv. MABSOVSZKY GYÖZÖNÉ, 
szül. Pongrácz Ottilia, 55 éves korában , Felső-
Vadicsón. — Barcsházai CAPDEBÓ GÉZÁNÉ, született 
Korbuly Kornél ia , 62-ik évében, Aradon. — Özv. 
SZABÓ GTJSZTÁVNÉ, szül. Medveczky Alexia, Magyar-
Laposon, 78 esztendős korában. — Özv. Kocsi 
SEBESTYEN ANTALNÉ, szül. Kenessey Kamilla, Buda
pesten, 56 éves korában. F a r k a s János , a képviselő
ház terembiztosa, anyósát gyászolja az e lhunyt
ban. — AJTAY JÁNOSNÉ, szül. Hlava thy I lona, m. kir . 
erdész neje, 37 éves, Ó-Kemenczén és Ungváron 
temet ték el. — Özv. SCHNELL LIPÓTNÉ, szül. Mikos 
Janka , K o m á r o m b a n , 60 éves korában. — Özv. 
HARANGI MÓRNÉ, szül. Sugár F a n n y , 82 éves korá
ban , Mező-Kövesden. 

Szerkesztői üzenetek. 
Brassó, S. B. Az európai államok seregeinek béke 

állománya öt millió ember, mely létszám háború 
esetére 15 millióra emelhető. A lakosság számát te
kintve, Dánia béke idején aránylag legtöbb embert, 
Anglia pedig legkevesebb embert tart fegyver alatt. 

Eger, H. L. Az általános pénzhiány daczára a 
franczia pezsgő-gyárak a múlt évben folyó évi július 
végéig 30 millió üveggel többet adtak el, mint har
madéve. A franczia pezsgő kétharmadát Oroszor
szágban fogyasztják el, hol a legolcsóbb pezsgő üve 
génként 15—20 frankba kerül .Jíevezetes tünemény 
az is, hogy a thea ára a khinai háború kitörése óta 
tetemesen alább szállt. Ez pedig onnan van, hogy 
Anglia az európai piaczokat Indiában termesztett 
theával árasztja el, mely minőségre nézve a khinai 
theát felülmúlja. 

A hazatér t . Elbeszélés. Nem sikerült annyira, hogy 
közlésre alkalmas volna. Különben is nehéz tárgyat 
választott; de annyi látszik, hogy érző szive van s 
eléggé jól el is tudja azt mondani, a mit akar. Ha 
valaki álnevet használ, nem szükség annak latinnak 
lenni. Az ily szokásokat felesleges követni. 

Jégvirágok. Van néhány hangulatos sor ez apró 
versekben; de a szerző csattanónak rendesen valami 
erőszakolt, hamis képet keres, a mi tönkre teszi 
valamennyit. Néhol a nyelv is szörnyű nyakatekert, 
mint például az I. számúnak második versszakában. 

SAKKJÁTÉK. 
2208. számú feladvány. Feigl M.-tól, 

SÖTÉT. 
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VILÁGOS. 
l S h 

Vüágos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

A 2188. sz. feladvány megfejtése Oolpa J.-től. 

Világot. Botét. Világot. a. Sötét. 
t. Fg7-d4 . . . Kf5—etí (a) 1. — — — Kf5—et (b) 
2. Hh5—g7f ... K—e7-d5 2. H g 4 - f á f - K—dö-f5 
3. V v. Hg4~f6 mat. 3. H v. V mat. 

Világot. b. Sötét. 
1. . . . . . . — — K f 5 - g 4 : 
1. F d 4 — c 3 + — t . s z . 
3 . H v . V m a t . 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budapesten: K. J. é s F . H . — 
Ándorf i S. — K o v á c s J . — Csomonyán: N é m e t h P é t e r . — 
Lipótvártt: H o f f b a u e r A n t a l . — Bukony-Szentlászlón: S z a b ó 

J á n o s . — A pesti sakk-kör. 

KÉPTALÁNY. 

A «Vasárnapi Ujság» 2-ik számában közölt kép
ta lány megfejtése : A nagy gondok jó tulajdonsága, 
hogy megemésztik a kisebb gondokat. 

Felelős szerkesztő: N a g y M i k l ó s . 
Szerkesztőségi iroda: Budapest, IV., Kaplony-utcza 9. 

8915 

A F e r e n c z József keserűvíz 
az egyedül elismert 

k e l l e m e s i/.ü, t e r m é s z e t e s e n h a s h a j t ó s z e r . 

Báli modellek 
fiatal és idősebb hölgyek részére, valamint az őszi és 
téli idényről visszamaradt u t c z a i . m o d e l l e k , továbbá 
ősz i é s t é l i k a b á t o k minden elfogadható áron el
adatnak F i s c b e r J ú l i a é s t á r s a női ruhatermébén, 

B u d a p e s t , I V . , K o r o n a h e r c z e g - u t c z a 1 8 . 

Egyetlen zenemű folyóirat a 8934. 

Zenélő Magyarország S S ^ t t " * ^ 
tartalommal, magyar dal, műdal, opera, táncz- és salonzene legkiválóbb 
újdonságaival, zongora és hegedűre. Ara negyedévi 6 füzetre 3 korona. 

Ugyanott bárhol megjelent zenemű megrendelhető: 
A t Z e n é l ő M a g y a r o r s z á g " k i a d ó h i v a t a l a B u d a 

p e s t , V I . , C s e n g e r y - u t c z a « 4 . 
Mutatványszámot ingyen és bérmentve küldünk. 

6. SZAM. 1901. 48. ÉVFOLYAM. VASÁRNAPI ÚJSÁG. 95 

BUDAPESTI GYÁRAK ÉS CZEGEK. 
Legalkalmasabb ajándék t 

G z i m b a l m a i m , s X az illetékes 
ekapaczitások ál

tal minden tekintetben a legkitűnőbbeknek vannak elis
merve és így a hazai és külföldi kiállításokon az első dijat 
nyerték, 75 írttól különböző árban kaphatók. Minthogy ez 
idő szerint a czimbalomnak pedálján és belső szerkezetén 
utolérhetetlen találmányom vant igy javításokat és alakítá
sokat is elfogadok, a hang javulásért és tartósságért kezes

séget vállalok 
hangszerkészítő 

mester, H A B I T S ANTAL 
Budapest, VII., Erzsébet-korát 42. és Vöriismarty-u. 19. 

Á r j e g y z é k e t b é r m e n t v e k ü l d ö k . 

Parádi üveggyár raktára 

GÖRÖG I S T V Á N 
Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza 15. 

Nagy választék mindenféle Uvegnemekben. Asztali készletek sth. igen jutányos 
árakon. 8865 

D AVID KÁROLY ÉS FIA doboz-papiráru és szab. fémkapocsgyára 
Budapes t , I., Mészáros-utcza 38. Telefon 91—48. 

Gyárt n a g y b a n i e l á r n s i t á s r a 
• k ö v e t k e z ő ú j c z i k k e k e t : 
A legfinomabb családi dobozokat és 
d i s z o o r i t é k o k a t (levélpapírokkal 
és borilékokkal), névjegykártyákat, 
gyászlapokát, g y á s z l e v é l p a p i r t , 
gyásznevjegyeket. Saját gyártmányú 
f é m s a r k o k k a l ellátott r a j z -
tömböke t , szekrénycsipke és torta-
papirokat, továbbá papirtányérokat. 
plakátcsöveket és különféle összehajt

ható dobozokat 
- 1901. évi január hó 1-től állandó kiállitás a fenti czikkekböl a 

• .vávosligeti iparcsarnokban megtekinthető. 8846 

ELSŐ MAGYAR ÜVEGGYÁR 

KtiPtTS Á H J E GVZÉH I S G V E N t s ' B ^ - ^ N ^ V l T N ] ^ . 

LOHR MÁRIA ezelőtti KRONFUSZ 
csipke-, vegyészeti tisztító- és festészeti-intézete! 

G y á r : V I I I . , B a r o s s - u t c z a 8 5 . , I X . , C á l v i n - t é r 9 . , V . , H a r m i n -
c z a d - u t c z a 3 . , V I . , T e r é z - k ö r u t 3 9 . , V I . , A n d r á s s y - u t 1 6 . V I I I . , 

.TAzse f -kö ru t 2 . s z á m . » a l a 

8684 , _ _ _ _ _ _ _ J J — _ » — a z z a i a n k é s z í t a U j r f l n o m a b b k i v i t e l b e n 

m i m m a . WOTTHZ MAHFMD 
Budapest, «IxálT-nto*» 30. - lelefon 18-89 . 

Czimbalom % 
iskolámat, a melyből min
denki, tanító nélkül megta
nulhat ozimbalmozni, 4 koro
náért adom. Képes nagy czim-
balomárjegyzéket pedig iu-
gyen.Varga P á l ozimbalom-
gyártó, Budapest, VIII. ker., 

Rock Szilárd-utcza 3. sz. 

g 

Szép, tiszta, üde arezbőrt ér el mindenki 

Erna-kenocs 
(Kéz- é s a rczkenőcs ) használata által, 

Higany- éa ólomvegyületeket sem egyéb mérges alkatrészeket 
nem tartalmaz, miért is 

WT T E L J E S E N Á R T A L M A T L A N ! I I 
Biztosan és gyorsan távolit ei szeplőt , máj lol tot , pö r senéseke t 
(vimmerli), Bora tkáka t (mitesserl), b ő r h á m l á s t , napéfletést , 

a r ezve re s sége t s tb . I. számú tégely 1 k o r . (oü tr.) 
A hozzávaló E B 5 Í A - S Z A P P A N 60 fillér (30 kr.) 

E R N A - H A J F E S T Ó S Z E B . (CroBatiqne de Krna.) 
T ö k é S t í S S m l í . . " te^agy v ö r ö s ha tnak (bajusz szakái, - f ^ % ^ f e ^ Z 
t e rmésze te s szinre való kénye lmes és á l l andó h w . - An» Tetottnaj sem 

utal, nem Gőzfürdőben nem haéria színét. 
mr A k n i h l i utasiUs ^ r o , betartás, mellet, » festés nem sik.rolése Kljesen ki van zárva. ~ M 

Kapható szőke, barna vagy fekete " ' ^ ^ H ™ ^ ^ ' . ^ ^ o l j á k . 

m e g r e ^ e t e t ó : R A N T L . E R Ó D O N T e m e ^ M ^ ^ ^ 

Tes m i „ . e^u h,tán,zotu,a Bantler-fele t e m e s v á r i Erna-készitményeke, kérői és rendelni. 

Legjobb é s l e g h i r n e v e s e b b 

p i p e r e h ö l g y p o r 

L a 

^ 
P A R I S 

Különleges Rlztpcr 
BI8MUTTAL VEGYÍTVE 

C H . F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
0, r n e d e ls> P a l i , 8 — P A R I S . 

KÍWT 

Hessing-félc ortopaediai fűzők, \ 
készülékek hátgerincz elfordulá
sok gyógykezelésére, egyenestar
tók rósz testtartás meggátolására, 
füzük plastikai párnázassál ferdén 
nőttek részére, hüvely készülékek 
izületi sérülések gyógyitására, 

\u. m.: osipö izületi lobok és rheu-
I matismusnál, mükezek, műlábak, 
sérvkötök légnyomású gnmmi pe-
lottákkal, haskötők, köldökkötők, 
görcsér-harisnyák stb. E téren 

I elismert szakk'pzettgéggel biró 
[ specialista vezetése és felügyelete 
mellett méltányos árban készít. 

K T T I T T7 i rwy T f o r t h o p a e d i a i 
I . I ^ I , I I e l . m f í l n t é z e t e 

B u d a p e s t , I V . , K o r o n a h e r c z e j j - u . 1 7 . 
Kimentő képes árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek. | 

Créme Ideale 
a bor szépség ápolásához, moly u 
eddigi készítményeket mind túl
szárnyalja tisztán z s i r a d é k m e n -
t e s e n van Összeállítva, nappal is 

sikerrel használható. 
E g 7 t é g e l y a r a 8 0 k r . 

Creme Ideale szappan a & 
veltobb virágillatokat tartalmazza a 
legtisztább Összetételekből készül. 
í'dbSS kr, 1 doboz 3dbl frt, 

Ideale-Hölgypor 
virágillatokból készítve, kedvencze 

a hölgyvilágnak! börszépitőszer. 
Ezen H o l g y p o r I d e a l e jól ta
pad a eggyakorlottabb szemek is 
képtelenek a bőr poros voltát fel
fedezni. Egy dobom ára 1 frt 
SO kr. Naponta postai szétküldés 

minden irányban 

SCHWARTZ illatszeríiíra 
T e m e s v á r &5 1 8 

(Higyen. cosmet. Laboratórium.) 
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Magyar királyi államvasutak. 
Á r v e r é s i é s e l a d á s i h i r d e t m é n y . 

Orsován, a Magyar folyam és tengerhajózási részvény
társaság hajó műhelyében a Magyar kir. államvasutak 
tulajdonát képező 122. számú vas uszály, melynek, ön
súlya 55,000 kg. és XXI. számú fa álló hajó, folyó 1901 
évi márczis hó 18-án reggeli 9 órakor árverés utján 
egyenként eladatni fog. 

Az árverezni kívánók kötések a helyszínén bánatpénzül 
200 szóval Kettőszáz koronát az egyes hajó árverezése 
előtt az árverező biztos kezeihez letétbe helyezni, 
mely bánatpénz az árverezés alkalmával a vételtől 
elesőknek azonnal, míg a legtöbbet ígérőnek az árvere
zési összeg teljes kifizetése, és a hajónak a hajóműhelyból 
való eltávolítása után fog visszafizettetni. 

A m. kir. államvasutak részéről egyidejűleg jeleztetik, 
hogy Orsován ugyancsak az említett hajóműhelyben 
egy még jó karban levő XXVIII. sz. fa — állóhajó is 
kedvező ár ajánlat mellett eladásra javaslatba hozatik, 
miért a venni szándékozó f. 1901. évi február hó 25. 
napjáig tegye meg alólirott üzletvezetőséghez ajánlatát. 

Szeged, 1901 óv janáár hó 21-én. 
, / : iiihtvezetőség. 

Csak urak 
kapnak : t gyűjtemény (140 db) 
r e n d k í v ü l é r d e k e s p i l l a 
n a t f e l v é t e l t 4a egy s i e n -
z á c z i ó s ú j m ó d i g y ű j t e 
m é n y t , mely tartalmaz 1 6 
s z í n e s k é p e t , terméazethü 
felvételeket kabinetformában. 
Ez a 3 gyűjtemény előre fizetve 
oaaklkorona (levélbélvegekben 
la), utánvét 60 fillérrel tóbb. 
Szétküldi bérmentve őe dla-
cretiu mellett K a n n X g n a e i 
B é c s , I I . O b e r e D o n a n -

• t n u w e 7 . 

S z é p s é g e g é s z s é g t a n a 
(Kozmetika) 

czimü könyvemet ajánlom mind
azoknak, kik szépségüket megőrizni, 
fokozni, visszanyerni óhajtják, v>gy 
valami szépséghibatói megszaba
dulni szeretnének. Foltok, kiütések, 
kinövések, anyajegyek, sebhelyek, 
arezszörök stb. alapos es ártalmat
lan elmulasztása, az areznak, haj
nak, kezeknek észszerű ápolása, szó; 
val minden képzelhető kozmetikai 
kérdésre felelet van a könyvben. 
Anyáknak, kik gyermekeik szépsé
gére féltékenyek, nélkülözhetetlen. 
Ara egy koiona, mely postabelye-
gekben is beküldhető czimemre ; 
portó külön. Dr. Jutasey József bor
gyógyász, a kozmetika szakorvosa, 
Budapest, váczi-uteza 73. Személye
sen található vagyok d. e. 1 0 - 12-ig 
és d. n. í—4-ig. Uvelekre válaszohjk. 

Szépség és egészség 
Kinek van szeplője ? 

itanás vagy bármi folt az arezán, az használ' 
lesen ártalmatlan R o z s n y a y - f é l e világi 

Serail-arezkenőcsot, 

Idegesség, 
vérszegénység 

éa az ebből származó bajok ellen legbiztosab
ban hat B o z s n y a y 

Vasaschijiabora, 
mely saját termésű ménesi édea borral ké
szítve, hatásában minden hasonló készítményt 
felülmúl. Egy fl«g ára l kor. 40 fül., « üreg 

franco kfUdva U kor. U flll. 8B92 
r a t o t u í j t a a v r a i « » ••*«• "" — 

r A t. ez. közönség szive* figyelmébe ajánljuk, hogy mindezen kéaitményeink tárté 
nyesen bejegyzett véijegygyel vannak ellátva, mely az aradi .iaba&tagsxtm* ábrázolja. 

kapható ROZSNYAY MÁTYÁS gylrfltáráiKUi Arad, tabaAátfttr, 
B n d a p e . t e n t T ö r ö k J ó — f é . 4 * . E « « I — .NAdor. ^ógys^erjáraibar^ 

valamint minden magyarországi gyógyszertárban. 

mely az arezbőrt rövid időn fehérré, tisztává éa 
üdévé teszi. Egy tég. ára 1'40 kor. Egy Ma tégely 
ára 70 flll. S e r a i l - s x a p p a n egy drb. 80 flll., 
S e r a i l - h ö l g y p o r egy doboz 1 4 0 kor.Kitfln« 

éa v a l ó d i B p e s s a p p a n egy drb. 80 flll 
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Kufekeféiegyermeklíszfje 
Magyarország Auszrrla ,Némel-ország sah. legelső hozzaerhdl olóilah 
Legjobb és legolcsóbb táplálkozás egészségesésbelbelsg gyermekeknek 
íapToróminden gydgyszerrárban drogueriábon ésa gyárnál R. KUFEKE W I E N Vte ^1 

Photö^kcgrafiai 
müinícjetc g g a 
kcszitialcqiobb 

mitf^crnciPÜ* 
nyomtatványba 

Öu âpeiLvBL 5zciHhir%i«taa43 

íjBOLYAILLATOsV 
'MANDOLA KORPA' 

a Dórt finomra 
aegtartjaazarez 
. és tíae ktnpzes 

ra siniitia 
arez élénk 

kmezMét 
| léQBSOi heíyritBsitt a szappantfe az arrar IcenScsSt. | 

KIZÁRÓLAGOS KÉSZÍTŐI^ 

^tMoischéscJm\ 
HECS,LLÜGECK3.SZ. 

8993 

SERRAVALLO 898* 
CHINA-BORA VASSAL 
kitfinő helyreállító szer gyengék, vérszegények 
és lábbadozók számára. Ajánlva és használva or
vosi kitűnőségektől. 1000-nél több orvosi elismerőlevél. 

• • T K l t t t n ő íz . ~»B 
Kitüntetve több arany és ezüst éremmel. 

A r a k : '/» l i teres uvég K 2 .40 , 1 Uteres 
üveg K 4 .40 . 

Kapható minden gyógyszertárban. 
S e r r a v a l l o J . g y ó g y s z e r . T r i e s z t b e n 

T e l e f o n 1 8 — 9 » . 8972 

K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y t á r b a n . 8869 

Császárfürdő 
B U D A P E S T E N 8918 

téli és nyári gyógyhely. 

Elsőrangu.E kénesvizü gyógy 
fürdő, páratlan gőzfürdővel és 
legmodernebb iszapfürdőkkel, 
pompás ásványvíz uszodák

kal, kő- és kádfürdőkkel. 
Prospektus ingyen bérmentve. 

Nyúlszőr puha kalapok 
FOLDVÁRY IMRE 

férfidivat és fehérnemű rak
tárában. 9023 

Budapest , IV . , Korona-
herczeg-utcza 11. és 

VIII . , Kerepes i -út 9 . sz. 
Angol cylinderek, divatos ke
mény és puha kalapok, jó 
szabású férfi-ingek, nyakken-
dők.keztyűk dús választékban. 

Óvatod 

Í junk után 
iátoktól. 

Csodás 
gyors 

hatású. 
A női szépség elérésére, tökélete
sítésére és fentartására legkitűnőbb és 

legbiztosabb a 9027 

MARGIT-CRÉME, 
mely vegytiszta, sem higanyt, sem ólmot nem tartalmaz, tel
jesen ártalmatlan. Ezen világhírű arczkenőcs pár nap alatt 
eltávolít szeplőt, májfoltot, pattanást, borátkát (Mitesser) és 
minden más bőrbajt. Kisimítja a ránczokat, redőket, himlő
helyeket és az arczot fehérré, simává és üdévé varázsolja. 
Ára nagy tégely 2 kor., kis tégely 1 kor., Margit hölgy
por 1 kor. 20 fiU., Margit szappan 70 Ml., Margit 
fogpép (Zahnpasta) i kor., Margit arczviz 1 kor. 
Hamisítványok bíróilag üldöztetnek. — Postán utánvétellel 

vagy a pénz előzetes beküldése után küldi a készítő : 
F Ö L D E S KEL.EMEN gyégysi Arad . 

Budapesti főraktár: Török József féle 
gyógysz. Király-u.12, és Andrássy-út 29 

Kapható minden gyógyszertárban. 
Törv. 
védve. 

Legjobb | 
szépi tő -

szer. 

MARSCHALL ANTAL 
spec&ialista női cxipéstt, 

Budapes t , I V . ker. , B é c s i - u t c z a 2. szám. 
Alapíttatott 1832. 

Érzékeny lábaknak könnyű és finoman kidolgozott czi-
pőket készit mésték szerint. — Vidéki megrendelések 

minta-ozipő után. 8979 

KWIZDA FERENCZ JÁNOS 
cs. és kir. osztr. -magy., román kir. és belga fejed. udv. szállító. 

Kerület i gyógyszerész Kornenbnrg, Bécs mel le t t . 
8 arany-, 19 ezüst-érem, 30 dísz- és elismerő oklevél. 

Állatorv. diátikal szer lovak-, marhák- és juhoknak. 
Közel 50 év ̂ óta a legtöbb istállóban használatban étvágyhiánynál, 
rossz emésztésnél, valamint teheneknél a te] javítása s a tejelőké
pesség fokozása czéljából. Egy doboz 1 kor. 40 filL fél doboz 70 fiU. 
Valódi csak a fönti védjegygyei és kapható minden gyógyszertárban 

és drognakereskedésben. Főraktár: 8843 
Török József gyógyszert. Budapest, VI., Xirály-u. IS. 

ÜMiNhtorBilstB 

A.TiUríyiíPftfrtíi 
*s)B**M|.tM««raa 

Nélkülözhetetlen és felülmúlhatatlan, hatásában csalhatatlan. 

Világczikk, kivitel minden országba. 
CHIEF-OFFICE 48 . BRIXTON-ROAD, LONDON S. W. 

A legmegbízhatóbb, legjobb ez az egész világon hires és legkeresettebb háziszer a 

Thierry A. Balzsam-a 
fölülmulhatatlan mindenféle m e l l - , t t tdő- , m á j - , gyomor- és valamennyi belső be

tegségek ellen. Külsőleg a legsikeresebb 

W Sebgyógyitószer. - * s 
Csupán az összes kulturállamokban bejegyzett zöld a p á c z a védjegygyei és kapszula-
zárral, a melybe a czég van bepréselve. E g y e d ü l v a l ó d i , kimutatható évi gyártás 
6 millió palaczk. — 12 kicsiny és 6 dupla-palaczk postán, franco küldve 4 k o r . Egy 
próba-palaczk prospektussal és a világ valamennyi államában létező raktárak jegyzékével: 
1 k o r . 2 0 fill. S z é t k ü l d é s csupán az összegnek előleges utalványozása ellenében. 

T h i e r r y A. C e n i i f o l i a - k e n ö c s e 
( c s o d a k e n ő c s elnevezéssel), melynek húzó-ereje és gyógyhatása utolérhetetlen I Fölöslegessé teszi legtöbb 
esetben az operácziókat. Ezzel a kenőcscsel egy 14 esztendős gyógyíthatatlannak tartott csontszu, sőt ujabban 
egy 22 esztendős salyos rákszerü betegség gyógyíttatott meg. Gyulladásos és minden egyéb sebeknél, mint 
kitűnő antiszeptikus szer, enyhitőleg és hüsitőleg hat és csakhamar teljes gyógyulást hoz létre. Gyors puhító 
és oszlató hatása is van és megszabadít mindenféle, bármily mélyre hatolt idegen testektől.' Egy tégely 
franco 1 kor. 80 fill. az összegnek előre való beküldése ellenében. Nagyobb megrendeléseknél olcsóbb. Ki
mutatható évenkinti gyártás 100,000 tégely. Egy egész levéltár áll rendelkezésre és megtekintésre azon 
eredeti bizonylatokból, melyeket e két szerről a világ minden részéből beküldtek. — Utánzatoktól óvakodni 
és figyelemmel tessék lenni a minden tégelyre beégetett czégre: A p o t h e k e z u m S c h u t z e n g e l d e s 
A. T h i e r r y . A hol raktár nincsen, minden rábeszélés ellenére is tessék visszautasítani a hamisított és 

hasonló értékűnek ajánlott készítményeket és tessék azt megrendelni egyenesen az egyedüli gyáros: 

Thierry A. gyógyszerésznél. Pregrada RoMtsch-Sauerbninn mellett. 
(Az osztrák cs. és kir. államhivatalnokok szövetkezetének szállitója.) (Contraotor of the War-Office and the 

Admiralty, London.) — K a p h a t ó B u d a p e s t e n : T ö r ö k J ó z s e f g y ó g y s z e r t á r á b a n . 8907 

Franklin-Táradat nyomdája, (Budapest, 1\., Egyetem-ntcaa 4.) 

7. SZÁM. 1901. BUDAPEST, FEBRUÁR 17. 48. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI TJJSÁG és J egész évre 2 4 korona 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt \ félévre „ 1 2 t 

Csnpán a 1 egész évre 1 6 korona A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 1 egész évre 1 0 korona 
VASÁRNAPI ÚJSÁG | félévre ._ 8 . (a Világkrónikával) 1 félévre _ 5 • 

Külfőldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

M I L Á N S Z E R B KIRÁLY. 
1854—1901. 

-•—pAZÁJÁTÓL távol született és távol halt meg. 
1—1 Szerbia első királya volt és mint ma-

_| |_ gánember, mint száműzött vívódott, el
hagyatottan, a halállal. Valóban, tragikus élet 
fejeződött be halálával. Tragikuma nemcsak 
élete külső körülményeiben rejlik, nemcsak a 
vesztett csatákban, feldúlt cs ládi életében, 
lemondásában, hontalan és megnyugodni nem 
tudó számüzöttségében, hanem abban a kiáltó 
ellentótben is, a mely tehetsége és az elért ered-

némely fejedelmére, a renaissance-kori olasz 
városok egyik-másik kényurára emlékeztet. 
A XIX. század története nem mutat fel másik 
ilyen alakot, még a cselszövényekkel át meg 
átszőtt, pártszenvedélytől darabokra szaggatott, 
mozgalmas Balkánon sem. Milán király élete 
intő példa, mely a szenvedélyektől vezetett 
lélek végzetét, egy ingatag jellem bukását — 
és az emberi hálátlanság nem mindennapi mér
tékét tárja elénk. 

A történelem, mely az eseményektől távol 
állva, pártszenvedélytől, rokon- és ellenszen
vektől menten itéli meg az embereket ós tettei-

ket, aligha fog oly szigorúan Ítélni Milán ki
rályról, mint a kortársak nagy része. Jellemé
ben meg fogja találni azt, a mi családi örökség 
benne s nem a maga szerzeménye; javára fogja 
számítani elhibázott, czól és terv nélküli neve
lése hatását; meg fogja látni benne a belső 
ellentétet a keleti ember veleszületett hajlamai 
és a lelkébe oltott, de lelkétől idegen míveltség 
között; elismeréssel fog megemlékezni állam
férfiúi tehetségéről; sok dologban, a miből ma 
még vádat kovácsolnak ellene ellenségei, neki 
fog igazat adni, tanúskodván jóhiszeműsége és 
jóakarata mellett. Kétségtelennek kell tarta-

menyéi között van. Mert hogy nem minden
napi tehetségű ember volt, azt nem lehet tőle 
eltagadni. És mégis, ha azt kérdezzük, mit tett, 
mit ért el ez a nagy tehetség hazája és dynas-
tiája javára, — nem kapunk kérdésünkre 
kielégítő feleletet. Viselt háborút török ellen, 
bolgár ellen, egyenlő balszerencsével. Országa 
megnagyobbodott, fejét királyi korona ékesí
tette, de nem mint becsvágya kívánta, a maga 
erejéből, hanem az európai hatalmak, a berlini 
kongresszus kegyéből. Erejét országa belső 
állapotainak rendezése felé fordította s az ered
mény folytonos belviszály, parlamenti válságok 
sora lett s a szerb nép egy részénél oly izzó, 
szenvedélyes gyűlölet Milán iránt, a melyet 
most az előtte megnyíló sir sem tud teljesen 
elfeledtetni. Csoda-e, hogy ennyi sikertelen
ségre belefáradt erős, de a pillanat behatásai
nak nagyon is engedő lelke s lemondott trónjá
ról, hogy a magánéletben gondtalanul élvez
hesse Nyugat nagyvárosainak azokat az örö
meit, melyeket nevelkedése, öröklött véralkata 
megkívántatott vele s melyeket Szerbia kicsi
nyes viszonyai nem tudtak nyújtani neki? Mikor 
aztán ebbe is beleunt, ismét visszatért hazájába, 
hogy mint a szerb hadsereg főparancsnoka áll
jon fia ós utódja mellett. Ez volt talán legsike
resebb s Szerbiára leghasznosabb időszaka éle
tének. Még ellenségei is kénytelenek voltak 
megvallani, hogy nagy érdemeket szerzett a 
hadsereg meglazult fegyelmének helyreállításá
ban, harczképességének növelésében s a dynastia 
iránti hűségének szilárdításában. Úgy látszott, 
h°gy új. szebb élet nyílik meg előtte, —s ekkor 
egy családi ügy következtében szakít vele fia: a 
remények romba dőlnek, Milán a száműzetés 
keserű kenyerére szorul ismét. 

Szinte anachronismus ez a változatos, küz
delmes és szerencsétlen életpálya: a középkor MILÁN MINT A SZEBB HADSEREG FŐPARANCSNOKA. - Belgrádi fénykép uzán. 




